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Тебриз Гасанов: 
«Нельзя допустить  
недооценки  
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УЧРЕДИТЕЛИ — УПРАВЛЕНИЕ ДЕЛАМИ ПРЕЗИДЕНТА АЗЕРБАЙДЖАНСКОЙ РЕСПУБЛИКИ И РЕДКОЛЛЕГИЯ ГАЗЕТЫ

Азербайджан готов освободить 
свои земли от оккупации

В Управлении мусульман Кавказа (УМК) состоялось  
мероприятие, посвященное памяти шехидов. Меро-
приятие началось с чтения аятов Корана.
Председатель Управления мусульман Кавказа шейх 
уль-ислам хаджи Аллахшукюр Пашазаде выразил со-
болезнование семьям шехидов, отдавших жизни за 
освобождение Азербайджана. «События последних 
дней показали, что Азербайджан готов освободить 
свои земли от оккупации. Мировое сообщество под-
держивает Азербайджан.

Азербайджан признан в мире образцом 
реальной толерантности, но всегда 
лучше убедиться в этом воочию 

Всем нам, моим современникам, довелось жить в по-
разительно интересное и, вместе с тем, удивительно 
сложное время. Мы живем в период противоречий, 
когда человечество, опутавшее себя Интернетом, си-
стемами телерадиовещания и инновациями в обла-
сти передачи информации, логистическими маршру-
тами, транспортными узлами, трубопроводами и ли-
ниями электропередачи, с одной стороны, стремится 
вперед, к научному и технологическому прогрессу...

Ретроспектива
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В Японии робот  
впервые в мире поступил  
в среднюю школу8
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Панорама весенне-полевых работ

В Азербайджане полным ходом идут весенне-полевые 
работы. В одних регионах сельчане уже собирают уро-
жай картофеля, огурцов, в других  ухаживают за новым 
урожаем ячменя и пшеницы, а хлопкоробы готовятся 
к севу хлопчатника. И в этом водовороте дел ученые и 
специалисты Министерства сельского хозяйства встре-
чаются с фермерами, с которыми проводят семинары, 
дают им свои рекомендации и советы, чтобы они вы-
растили полноценный урожай зерновых культур.
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Сообщение 
Государственной комиссии 
по делам военнопленных, 
заложников и пропавших 

без вести граждан

В результате поисковых мер, проведенных при по-
средничестве международных организаций в связи 
с выяснением дальнейшей судьбы военнослужащих 
с обеих сторон, пропавших без вести в ходе военных 
операций, произошедших со 2 по 5 апреля на линии со-
прикосновения армянских и азербайджанских войск, 
обнаружено и вынесено с промежуточной территории 
тело одного военнослужащего с противоположной сто-
роны.

В сообщении, поступившем из Государственной 
комиссии по делам военнопленных, заложников и 
пропавших без вести граждан, сообщается, что соот-
ветствующая международная организация проинфор-
мирована об этом, в настоящее время продолжаются 
поисковые работы для выяснения дальнейшей судьбы 
одного азербайджанского военнослужащего.

О результатах поиска общественности будет сооб-
щено дополнительно.

АЗЕРТАДЖ

7 В Польше изданы  
три книги в серии  
«Азербайджанские эпосы»

Общество

Встреча 
в Международном 
аэропорту 
имени Ататюрка

Как сообщает специальный кор-

респондент АЗЕРТАДЖ, 13 апреля 

Президент Азербайджанской Респу-

блики Ильхам Алиев и его супруга 

Мехрибан Алиева прибыли  с рабо-

чим визитом  в Турецкую Республи-

ку для участия  в XIII Саммите Орга-

низации исламского сотрудничества.

В стамбульском Международном 

аэропорту имени Ататюрка Прези-

дента Ильхама Алиева и его супругу 

Мехрибан Алиеву  встречали высо-

копоставленные представители го-

сударства и правительства Турции.

АЗЕРТАДЖ

Рабочий визит Президента Азербайджана 
Ильхама Алиева в Турцию

Как сообщает специаль-
ный корреспондент 
АЗЕРТАДЖ, 13 апреля  
Президент  Азербайджан-
ской Республики Ильхам 
Алиев   встретился в 
Стамбуле  с Председате-
лем Президиума Боснии и 
Герцеговины Бакиром  
Изетбеговичем.

На встрече было выражено 
удовлетворение  динамичным 
развитием наших отношений, 
отмечено, что  для дальней-
шего расширения взаимосвя-
зей имеются хорошие воз-
можности. В ходе беседы  
состоялся обмен мнениями о  
сотрудничестве в области 
энергетики.

Президент Ильхам Алиев  
проинформировал о работе, 
проводимой  в рамках проекта 
«Южный газовый коридор».

На встрече был проведен 
обмен мнениями об  армяно-
азербайджанском, нагорно-
карабахском конфликте,  в 
частности, о напряженности, 
возникшей в последнее время 
на линии соприкосновения войск.

Председатель Президиума 
Боснии и Герцеговины Бакир  
Изетбегович пригласил Пре-

зидента Ильхама Алиева со-
вершить визит в его страну.

Глава государства  выразил 

признательность за пригла-
шение,  пригласил Председа-
теля Президиума Боснии и 

Герцеговины с визитом в 
Азербайджан.

АЗЕРТАДЖ

Встреча с Председателем Президиума Боснии и Герцеговины



Как уже сообщалось,  
12 апреля Президент Азер-
байджанской Республики 
Ильхам Алиев принял 
делегацию Американской 
торговой палаты в Азер-
байджане.
Глава государства высту-
пил на приеме с вступи-
тельной речью.

(Вступительная речь Пре-
зидента Ильхама Алиева 
была опубликована в пре-
дыдущем номере газеты).
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Посол Соединенных Штатов 
Америки в Азербайджане Ро-
берт СЕКУТА сказал:

— Большое спасибо, госпо-
дин Президент. Прежде чем 
предоставить слово предста-
вителям Американской торго-
вой палаты, хочу, с Вашего раз-
решения, сделать небольшое 
вступление. Выражаю Вам 
признательность за то, что Вы 
рассказали нам о проведенных 
в Вашингтоне обсуждениях. 
Как Вы отметили, эти встречи 
были очень позитивными. Мое 
правительство разделяет Ваше 
мнение. Думаю, что встречи 
сами по себе не являлись конеч-
ной целью, они стали этапом 
длительного процесса. США и 
Азербайджан дружат уже мно-
го лет. В сложные моменты мы 
были рядом с Вами, и сейчас хо-
тим оказать Вам содействие.

Господин Президент, выска-
занные Вами здесь мысли очень 
полезны для меня, а также для 
прояснения ситуации. Прежде 
чем предоставить слово пред-
ставителям Американской тор-
говой палаты, хочу обратить 
внимание на некоторые вопро-
сы. Наши президенты — Прези-
дент Обама, Президент Джордж 
Буш, Президент Клинтон, Пре-
зидент Рейган на протяжении 
многих лет вели и ведут диало-
ги с такими бизнес-общинами. 
В одних случаях обсуждаются 
общие вопросы, в других — 
особые проблемы, с которыми 
сталкиваются бизнес-общины.

Господин Президент, вы-
ражаю Вам признательность за 
то, что Вы изложили свою по-
зицию и отметили приоритет-
ные сферы. Конечно, энергети-
ческий сектор является важной 
отраслью для обеих сторон и 
в мировом масштабе в целом. 
Американские компании рабо-
тают в Азербайджане не только 
в области производства, но и с 
компаниями других стран для 
того, чтобы играть более актив-
ную роль в сфере услуг и дру-
гих областях. Считаю, что мы 
можем оказать Вам содействие 
в области сельского хозяйства, 
высоких технологий и туризма, 
а также развитии отмеченных 
Вами новых отраслей.

Сфера, которой мы уделяем 
большое внимание и в которой 
стараемся работать в контек-
сте миссии Агентства США по 
международному развитию. 
Вы, наверное, знаете, что с 

1992 года США по различным 
линиям оказали Азербайджа-
ну помощь, превышающую  
1,2 миллиарда долларов. Таким 
образом, одна из сфер, которым 
мы уделяем внимание, — раз-
витие предпринимательства и 
сельского хозяйства. Мы с не-
терпением ожидаем продол-
жения этой работы. Считаю, 
что главный уясненный нами 
вопрос заключается в том, что 
частный сектор порой  хорошо 
отражает, где нам лучше рабо-
тать, каким отраслям необходи-
мо уделять больше внимания.

На этом, господин Прези-
дент, хочу передать слово пред-
ставителям Торговой палаты. 
Хочу еще раз поблагодарить Вас 
за открытость для этой встречи 
и внимание к данным вопросам. 
Хочу подчеркнуть, что с амери-
канской стороны мы хотим ока-
зать Азербайджану содействие 
в превращении в сильную, про-
цветающую и стабильную стра-
ну. Считаю, что это желание и 
наше, и Ваше, и всего Азербайд-
жана.
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Представитель компании 
Ernst and Young Ильгар ВЕЛИ-
ЕВ сказал:

— Ваше превосходитель-
ство, господин Президент.

Меня зовут Ильгар Велиев. 
Я являюсь президентом Аме-
риканской торговой палаты в 
Азербайджане и менеджером 
компании Ernst and Young по 
стране.

Господин Президент, хочу 
выразить Вам глубокую призна-
тельность за то, что с помощью 
членов Американской торговой 
палаты Вы сегодня встретились 
с нами и предоставили нам воз-
можность поделиться с Вами 
некоторыми нашими мыслями 
о дальнейшем развитии бизнес-
климата в Азербайджане. 

Американская торговая па-
лата представляет компании 
широкого диапазона, распо-
ложенные на различных гео-
графических пространствах, 
поэтому мы гордимся тем, что 
являемся частью бизнес-общи-
ны в Азербайджане.

Господин Президент,  как 
справедливо отметили и Вы, 
происходящие в последнее вре-
мя в мире экономические про-
цессы иногда остаются вне на-
шего контроля. Резкое падение 
цен на нефть, финансовые труд-
ности на многих финансовых 
рынках и политическая неста-
бильность, конечно же, повли-
яли и на Азербайджан, кото-
рый интегрировался в мировую 
экономику. Как члены Амери-
канской торговой палаты мы 
осознаем эти сложные времена, 
однако в то же время мы очень 
рады видеть, как Азербайджан 
и его руководство стараются 
найти в нынешней ситуации 
правильный путь для осущест-
вления комплексных и серьез-
ных экономических реформ, 
диверсификации экономики и 
развития ненефтяного сектора. 

Мы высоко оцениваем и под-
держиваем эту работу.

Господин Президент, биз-
нес-община Американской тор-
говой палаты всегда находилась 
в первых рядах среди тех, кто 
Вас всегда поддерживал. Мы 
приветствуем проводимые в на-
стоящее время экономические 
реформы,  и нас очень радует 
видеть, как осуществляются 
меры по  приватизации эконо-
мики, упрощению таможенного 
режима, поощрению лучшего 
международного опыта, уделе-
нию большего  внимания про-
зрачности, финансовой отчет-
ности, борьбе с коррупцией и, 
конечно же, по многим другим 
хорошим инициативам, ко-
торые дадут положительный 
результат. Все мы любим Азер-
байджан. Надеемся, что, безус-
ловно, в итоге эти меры повлия-
ют на успех Азербайджана.

Господин Президент, бизнес-
община Американской торго-
вой палаты выражает Вам боль-
шую признательность за Вашу 
устойчивую поддержку, ока-
зываемую нам и этой общине. 
Можно привести примеры того, 
что после Вашего непосред-
ственного вмешательства были 
решены даже некоторые спор-
ные вопросы, и бизнес-община 
очень высоко оценивает это. 
С большим удовлетворением 
хочу отметить, что мы работаем  
в тесном сотрудничестве с по-
мощником по экономическим 
реформам. Сотрудничество в 
этой области нас очень устраи-
вает, и оно  продолжается. Мы 
также приветствуем инициати-
ву создания дорожной карты по 
среднесрочному и долгосроч-
ному развитию Азербайджа-
на. Это очень отрадно, и  хочу 
отметить, что Американская 
торговая палата взяла на себя 
обязательство, используя свои 
умения, знания и лучший меж-
дународный опыт, внести вклад 
в деятельность рабочей группы 
по созданию этой дорожной 
карты.

Одной из важных инициатив 
Американской торговой палаты 
является разработка документа 
под названием «Белая книга». В 
этом документе мы подчеркива-
ем рекомендации бизнес-общи-
ны по улучшению бизнес-среды 
в Азербайджане. Мы считаем, 
что с учетом  осуществляемых в 
стране экономических реформ 
этот документ в данный момент 
будет иметь важное значение. 
Таким образом, в настоящее 
время мы работаем над этим 
документом. Для подготовки 
этого документа мы привлека-
ем очень широкую аудиторию, 
обширную группу экспертов. 
Были бы признательными Вам 
за возможность представить 
лично Вам этот документ, как 
только он будет готов.

Господин Президент, сегод-
ня после моих коротких заме-
чаний мои коллеги — члены 
Американской торговой палаты 
поделятся с Вами некоторыми 
нашими мыслями и предложе-
ниями по улучшению бизнес-

среды. Конечно, очень трудно 
уместить все предложения в 
одну встречу. Однако у нас есть 
сильный источник вдохнове-
ния, и этот диалог для нас очень 
важен. Мы надеемся, что это 
просто начало хорошей тради-
ции, и в будущем у нас еще бу-
дут подобные встречи.

В заключение разрешите вы-
разить одну общую мысль, ко-
торую разделяет не только об-
щина Американской торговой 
палаты, но и вся  бизнес-общи-
на. Мы серьезно поддерживаем 
реформы. Мы серьезно верим в 
то, что эти реформы важны, и 
очень высоко оцениваем Ваше 
руководство в осуществлении 
этих реформ.

Мы верим, что в результате 
этих реформ Азербайджан бу-
дет более сильной и конкурен-
тоустойчивой страной и про-
должит сохранять свое место 
среди экономик, которые до-
стигли высоких темпов роста. 
Как местные, — потому что в 
Американской торговой палате 
представлены также местные 
компании, — так и зарубеж-
ные компании находятся рядом 
с Вами. Мы полностью под-
держиваем Вас и видим в Вас 
гаранта продолжения этих ре-
форм. Господин Президент, я от 
всей души желаю Вам успехов 
в этой Вашей высокой и важ-
ной миссии. Поддерживать Вас 
— большая честь для всех нас. 
Спасибо.
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Первый вице-президент 

Американской торговой палаты 
в Азербайджане и представи-
тель компании Societe Generale 
в нашей стране Тейба ГУЛИЕ-
ВА сказала:

— Как уже было отмечено, 
бизнес-общественность очень 
довольна рядом реформ, осу-
ществляемых правительством, 
и прилагаемыми им усилиями.  
От имени Палаты я хотела бы 
кратко проинформировать Вас 
и высказать наши рекоменда-
ции по дальнейшему усовер-
шенствованию бизнес-среды.

В первую очередь боль-
шое значение имеет скорость 
реформ. Предпринимая се-
рьезные шаги по изменению 
существующей бизнес-среды 
страны, очень важно сохранить 
аналогичный уровень деятель-
ности. Считаем, что этот уро-
вень необходимо сохранить, и 
он должен усилить экономику. 
Это очень важно не столько 
для крупных компаний, сколь-
ко для средних и малых пред-
принимательских предприятий. 
Создание Апелляционного со-
вета, безусловно, послужит 
прозрачности в более оператив-
ном решении споров. Мы, как 
члены Апелляционного совета, 
предложили бы привлечь к его 
деятельности промышленных 
специалистов,  специалистов, 
обладающих большими знания-
ми в области промышленности 
и сектора.
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Как сообщает специальный корреспон-
дент АЗЕРТАДЖ, 13 апреля  в Стамбуле 
состоялась встреча Президента  Азер-
байджанской Республики Ильхама Али-
ева и Президента Турецкой Республики 
Реджепа Тайипа Эрдогана.

На встрече с удовлетворением было под-
черкнуто успешное развитие дружественных 
и братских отношений между Азербайджа-
ном и Турцией во всех областях. Была выра-
жена уверенность в дальнейшем расширении 
стратегического сотрудничества во всех сфе-

рах. Отмечено значение XIII Саммита Орга-
низации исламского сотрудничества с точки 
зрения углубления наших отношений. Были 
подчеркнуты роль встреч на высшем уровне в 
укреплении наших  связей, важность сотруд-
ничества наших стран в глобальных проектах 
в энергетической и  других сферах.

В ходе беседы были обсуждены последние 
события и нынешняя ситуация на линии фрон-
та в Нагорном Карабахе. Состоялся обмен мне-
ниями по двусторонним и другим вопросам, 
представляющим взаимный интерес.

АЗЕРТАДЖ

Встреча Президента Азербайджана 
Ильхама Алиева и Президента 
Турции Реджепа Тайипа Эрдогана

Как сообщает специальный корреспондент АЗЕРТАДЖ, 13 
апреля  от имени Президента Турецкой Республики Реджепа Тай-
ипа Эрдогана и его супруги Эмине Эрдоган был дан обед в честь 
глав государств и правительств, прибывших в Стамбул для участия 

в XIII Саммите Организации исламского сотрудничества.
На обеде присутствовали Президент Азербайджана Ильхам 

Алиев и его супруга Мехрибан Алиева.

АЗЕРТАДЖ

В честь глав государств и правительств
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Такие важные шаги, как 
либерализация таможенной 
системы и сокращение видов 
лицензируемой деятельности, 
расширение центров ASAN 
xidmət, положительно воспри-
нимаются бизнес-обществен-
ностью. Конечно, бизнес-об-
щественность с нетерпением 
ожидает еще больших упроще-
ний в системе регулирования. 
Однако мы понимаем, что это, 
в свою очередь, возлагает на 
компании большую ответствен-
ность для того, чтобы лучше ра-
ботать, быть более прозрачны-
ми и активными.

Американская торговая па-
лата в Азербайджане действи-
тельно является хорошей плат-
формой для распространения 
этих мнений и передачи этой 
ответственности компаниям. 
Мы играем роль моста между 
правительством и  бизнесом, в 
том числе реальным сектором, 
для обеспечения двусторонно-
сти этих реформ и усилий.

Я хочу высказать свои мыс-
ли, связанные с созданием Па-
латы по контролю над финансо-
выми рынками. Это — лучший 
пример восприятия  ведущего 
международного опыта и, ко-
нечно же, вся бизнес-обще-
ственность с нетерпением ожи-
дает первых шагов Палаты с тем, 
чтобы увидеть стабильность в 
финансовом секторе Азербайд-
жана, национальной валюте, 
повышение доверия к ним. Мы 
верим, что деятельность Палаты 
даст положительные результаты 

в открытии финансовых источ-
ников для компаний и сектора 
и, конечно, с другой стороны, 
фондовая биржа Азербайджана 
будет стимулировать развитие 
на рынке  долгосрочных креди-
тов.

Разумеется, мои коллеги вы-
скажут более конкретные мыс-
ли в связи с вопросами. Хочу 
подчеркнуть еще один момент: 
Азербайджан как региональ-
ный центр обладает прекрас-
ной возможностью с точки 
зрения привлечения местных и 
зарубежных инвесторов. Если 
посмотреть на него с точки 
зрения зарубежных инвесто-
ров, то последние изменения, 
направленные на упрощение 
бизнес-среды, замечательны и 
воспринимаются с оптимиз-
мом. Однако мы считаем, что 
дальнейшее  улучшение режи-
ма работы очень значимо и с 
точки зрения прибытия в Азер-
байджан еще большего числа 
специалистов в области про-
мышленности, которые могут 
поделиться своими знаниями с 
местными компаниями.

В заключение, господин 
Президент,  от имени Амери-
канской торговой палаты в 
Азербайджане хочу сказать, что 
зарубежные инвесторы должны 
получать больше информации о 
реформах. А для этого каналы 
связи должны быть постоянно 
открытыми, финансовым и не-
финансовым рынкам, широкой 
общественности необходимо 
предоставлять информацию о 
том, что происходит в стране. 

Освещение всех предпринятых 
шагов приведет к очень пози-
тивным результатам как с точки 
зрения внутренней экономики, 
так и заинтересованности ин-
весторов. Основными инстру-
ментами для достижения этого 
являются  отчет Doing Business, 
«Отчет о мировой конкуренто-
способности». И, конечно же, 
главная цель — это повышение 
кредитного рейтинга страны. 
Вы знаете, что это занимает ос-
новное место в исследовании 
любого инвестора, и уже пред-
принят ряд шагов, чтобы дока-
зать, что страна находится на 
этом пути. Международная об-
щественность должна оценить 
это.

Я могу говорить еще долго, 
однако, к сожалению, время 
ограничено. Благодарю, госпо-
дин Президент.

q q q
Исполнительный директор 

компании Holcim и член Амери-
канской торговой палаты Росен 
ПАПАЗОВ сказал:

— Прежде всего от имени 
бизнес-общественности хочу 
поблагодарить Вас и Ваше пра-
вительство за принятые меры 
по поддержке экономики и осу-
ществленные в начале года ре-
формы. Также хочу высказать 
свои мысли по поводу поощре-
ния экспорта. Первый вопрос в 
этой области касается того, как 
будет повышаться конкуренто-
способность местных произво-
дителей. Это составляет осно-
ву экономики, а также важно 
с точки зрения демонстрации 
будущим инвесторам прибыль-

ности и успеха бизнеса в стране. 
Важно, что основные грани-
цы, географическое положение 
страны являются центральной 
развязкой не только для Кав-
каза, но и стран Центральной 
Азии. Наличие энергетических 
ресурсов важно не просто с точ-
ки зрения доходов страны, но и 
в связи с тем, что они являют-
ся ресурсом для производства. 
Опираясь на наш опыт работы в 
Азербайджане, можно сказать, 
что низкие производственные 
расходы в стране, а также боль-
шие человеческие ресурсы яв-
ляются важными факторами. 
Все это может развиваться в 
результате поощрения местного 
производства путем замещения  
импорта. Замещение импорта 
в первую очередь сократит в 
итоге зависимость потребите-
ля от импортных товаров и его 
подверженность колебаниям 
иностранной валюты, а также 
поможет местным производи-
телям, находящимся в нижней 
части цепи снабжения, посред-
ством  оптимизации производ-
ственных расходов.

Как Вы отметили во всту-
пительной речи, девальвация 
национальной валюты созда-
ет некоторую напряженность. 
Однако хочу отметить, что это 
в определенном смысле предо-
ставляет местным произво-
дителям возможность через 
много лет повысить конкурен-
тоспособность на экспортном 
рынке. Что можно предпринять 
для стимулирования экспорт-
ных рынков? В первую очередь 

дальнейшее развитие инфра-
структуры, дорог, железных до-
рог, завершение строительства 
и начало работы нашего порта 
как важной точки. Во-вторых, 
для того, чтобы вместо отяго-
щения экспорта облегчить его, 
важно оптимизировать логи-
стические расходы, изменить 
транспортные тарифы. Еще 
один немаловажный момент 
заключается в представлении 
таких механизмов облегчения 
экспорта, как финансирование 
и страхование. Что еще можно 
предпринять в целях повыше-
ния привлекательности страны 
для иностранных инвесторов? 
Хочу еще раз подчеркнуть отме-
ченный Вами вопрос о том, что 
главный фактор привлечения 
иностранных инвесторов свя-
зан с созданием стабильного ба-
ланса и обеспечением стабиль-
ного притока в страну. Именно 
это обеспечивает успех бизнеса 
в стране.

Во избежание ущерба с точки 
зрения конкурентоспособности 
производителей перед импорте-
рами отмечаю важность сохра-
нения под контролем импорта 
в страну с учетом стандартов 
качества и соответствия. Го-
воря об ущербе, имею в виду 
использование в ряде случаев 
импортерами из зарубежных 
стран различных экспортных 
субсидий. Для защиты местных 
производителей в Азербайджа-
не предлагаю пресечь подобные 
факты. Хочу подчеркнуть, что 
мы высоко оцениваем предпри-
нятые Вами некоторые шаги в 
области упрощения различных 
процессов сертификации.

У нас такой успешный при-
мер, как  центр ASAN xidmət, 
и мы с нетерпением ждем рас-
ширения спектра предлагаемых 
центром услуг и его превраще-
ние в предстоящие годы в пол-
ноправное электронное прави-
тельство.

Наконец, хочу подчеркнуть, 
что в последние годы наша ком-
пания вложила в Азербайджан 
инвестиции, исчисляемые мил-
лионами долларов и евро. Хочу 
заверить Вас в том, что трудные 
времена ни в коем случае не мо-
гут заставить нас отказаться от 
вложения инвестиций в  Азер-
байджан, напротив, мы верим 
в будущее страны. Мы видим, 
что осуществляются многочис-
ленные  реформы, и мы готовы 
в предстоящие годы сотрудни-
чать с Вами и Вашим правитель-
ством в поиске путей достиже-
ния успеха в Азербайджане. В 
данном контексте мы высоко 
оцениваем этот открытый об-
мен и надеемся на продолжение 
таких обменов в будущем. Боль-
шое спасибо.

q q q
Представитель азербайд-

жанского офиса Общества с 
ограниченной ответственно-
стью Deloitte and Touche Нур-
лан КЕРИМОВ сказал:

— Господин Президент, я 
управляющий партнер ООО 
Deloitte and Touche. Для меня 
честь поделиться с Вами нало-
говой и таможенной информа-
цией, предоставленной нашими 
членами мне как специалисту в 
налоговой области.

Вначале хочу обратить вни-
мание на таможенные вопро-
сы. Выступившие до меня под-
черкнули, что Американская 
торговая палата в Азербайд-
жане приветствует позитив-
ные изменения в проведении 
импортно-экспортных опера-
ций,  особенно прозрачность в 
таможенной сфере. Полагаем, 

что в этом смысле адресная та-
моженная политика, стимули-
рующая местное производство, 
придаст импульс дальнейшему 
развитию ненефтяного сектора. 
Бизнес-общественность при-
ветствует реформы в области 
прозрачности. Чем больше бу-
дет прозрачности, тем больше 
налогов  поступит в государ-
ственный бюджет. Вместе с тем, 
налоговая система должна быть 
еще более усовершенствована, 
чтобы привлечь инвесторов, 
являющихся налогоплатель-
щиками. Верим, что компании 
и другие налогоплательщики, 
своевременно выплачивающие 
налоги, должны подвергаться 
минимальным проверкам со 
стороны правительства. Ясно, 
что здесь необходимо найти ба-
ланс между сбором налогов и 
поддержкой развития бизнеса. 
Налог является очень сильным 
инструментом в повышении 
экономической конкурентоспо-
собности страны и привлече-
нии инвесторов.

Как отметили мои коллеги, 
благодаря географическому по-
ложению Азербайджана стра-
на может выступать в качестве 
регионального центра, и благо-
приятный налоговый режим 
может быть очень полезен для 
инвесторов. Как отмечалось, 
Ваше решение о приостанов-
лении проверок, которые осу-
ществлялись государственными 
структурами, повысило доверие 
предпринимателей. В качестве 
очередного шага в этой свя-
зи мы предлагаем объединить 
проверки, проводимые Мини-
стерством налогов и связанные 
с социальной защитой. Выпла-
чивает ли компания полностью 
свои налоги и выплаты по со-
циальному обеспечению? Чем 
меньше проверок, тем меньше 
препятствий для бизнесменов.

Господин Президент, Ваши 
указания направлены на повы-
шение безналичных платежей, 
сокращение наличного обо-
рота в экономике. Я наблюдаю 
за этим последние 4—5 лет. От 
имени наших членов хочу ска-
зать, что мы поддерживаем эту 
инициативу. Уверены, что  чем 
больше сократятся наличные 
платежи, тем меньше будет 
уклонений от налогов и других 
нарушений закона.  Правитель-
ство Азербайджана проделало  
большую работу по избежанию 
двойного налогообложения.  
Сейчас эти важные договорен-
ности полезны для местных и 
зарубежных инвесторов. Разре-
шите отметить важный момент, 
о котором говорили все члены. 
В действующем Уголовном ко-
дексе в действиях,  характери-
зующихся как факт уклонения 
от налогов, сумма в 2 тысячи 
манатов играет основную роль, 
в связи с чем возникает уголов-
ная ответственность. Полно-
стью поддерживая борьбу с 
уклонением от налогов и дру-
гими правонарушениями, пред-
лагаем повысить данную сумму, 
так как во многих случаях пред-
приниматель, не имея намере-
ний уклониться от налогов, пре-
высив эту сумму по каким-либо 
личным причинам,  может быть 
привлечен к уголовной ответ-
ственности.  Большое спасибо 
за внимание. Если даже я не су-
мел представить полный список 
предложений в области налога 
и таможни, очень признателен 
за эту возможность. Большое 
спасибо.

Представитель компании 
Price Waterhouse Coopers Мов-
лан ПАШАЕВ сказал:

— Господин Президент, ко-
ротко хочу сказать, что в своем 
выступлении Вы отметили до-
верие и хорошее управление.  
Это важно. Это, конечно,  важ-
но для всей бизнес-среды эко-
номики Азербайджана. Должен  
подчеркнуть, что Ваши уси-
лия повышают доверие между  
общественностью и частным 
сектором, правительством и 
обществом. Это очень важно и 
полезно.

Азербайджан вышел на ми-
ровой рынок, поэтому любой 
иностранный инвестор будет 
находиться в поисках надежной 
и достоверной информации о 
компаниях, желающих работать 
в качестве партнеров в пределах 
бизнеса или совместного пред-
приятия. Это касается обще-
ственного и частного секторов. 
Поэтому создание ясной и по-
нятной финансовой отчетности 
и механизма эффективного и 
прозрачного корпоративного 
управления является важным 
фактором для обеспечения 
устойчивого роста в экономи-
ке. Считаем, что в основе роста 
экономики, на самом деле, сто-
ят предприятия, находящиеся 
в государственной собствен-
ности. Мы считаем, что между 
предприятиями, находящимися 
в государственной собственно-
сти, и коммерческими органи-
зациями должны быть незначи-
тельные различия лишь с точки 
зрения управления и коммер-
циализации. А это означает, 
что создание эффективных и 
прозрачных компаний государ-
ственного сектора предоставит 
возможность для иностранного 
финансирования в виде учреж-
дения совместных предпри-
ятий, приобретения компаний 
и  приватизации. Таким обра-
зом, отношение руководства 
должно быть направлено от 
простого преследования произ-
водственных целей к росту до-
ходов и маркетингу, так как они 
автоматически будут определять 
цели деятельности для цен, рас-
ходов и качества. Все это помо-
гает  компаниям, находящимся 
в государственной собствен-
ности, и частным компаниям в 
восприятии данных инноваций. 
В результате перед ними откры-
ваются новые возможности для 
создания рабочих мест на рынке.

Должен отметить, что недав-
но начался процесс трансфор-
мации предприятий, находя-
щихся в государственной соб-
ственности, и многих крупных 
частных компаний, и мы вместе 
с этими компаниями добились 
больших успехов. Таким обра-
зом, для продолжения усиления 
доверия и хорошего управле-
ния мы видим три основных 
элемента по корпоративному 
управлению и прозрачности. 
Во-первых, это — дальнейшее 
развитие принципов корпора-
тивного управления. Сюда вхо-
дит определение основных по-
казателей деятельности перед 
руководством для достижения 
целей рациональности. Здесь, 
независимо от того, получают 
ли все эти компании свои акти-
вы и расходы у государства или 
частного сектора, потребуются 
большие усилия для их санации 
и рационализации. Во-вторых, 
это — применение надежных, 
ясных стандартов отчетно-
сти, требования для государ-
ственных и частных компаний. 
В-третьих, это — стандарты по 
дальнейшему развитию и при-
менению современной бухгал-
терской системы, получению у 
местных компаний более про-

зрачных финансовых данных.
Одновременно в этих орга-

низациях будут проводиться 
обязательные аудиты. Считаем, 
что это будет способствовать 
наращиванию  успехов и усилий 
по долгосрочному развитию для 
усовершенствования умений 
компаний, процесса принятия 
решений с целью обеспечения 
реальной производительности 
в государственном и частном 
секторах, а также росту авто-
ритета нашего корпоративного 
сектора на глобальном рынке. 
Господин Президент, благодарю 
за внимание.

Региональный президент BP 
по Азербайджану, Грузии и Тур-
ции Гордон БИРРЕЛ сказал:

— Господин Президент, 
большое спасибо за то, что 
предоставили мне возможность 
высказаться от имени BP. Я по-
стараюсь не повторять мысли 
моих коллег. Они прекрасно вы-
разили свое мнение. Мы полно-

стью поддерживаем нефтегазо-
вую промышленность. В про-
должение нашей беседы хочу 
довести до Вашего внимания 
небольшое вступление и 4 мо-
мента. Вначале я хочу сказать, 
что в Каспийском море имеется 
много нефтегазовых ресурсов. 
Мы верим, что требуется про-
сто вложить инвестиции в тех-
нологии и для формирования 
необходимого капитала имеет-
ся устойчивая, положительная 
среда. За более чем 20 лет с на-
чала нашей деятельности здесь 
мы сами и наши партнеры вло-
жили инвестиции в размере 
свыше 58 миллиардов долларов. 
Из них 16 миллиардов долларов 
вложены в местные компании и 
были успешными. Это, главным 
образом, стало возможно бла-
годаря положительной среде, 
созданной в результате догово-
ренности о долевом разделе до-
бычи.

Есть несколько моментов, 
о которых я хотел бы сказать и 
которые хотел бы подчеркнуть. 
Наверное, они могут быть 
включены в осуществляемые  
реформы и могут создать бла-
гоприятную бизнес-среду для 
других сфер, нефтегазовой от-
расли. Потому что всегда есть 
много работы, которую пред-
стоит сделать.

Первый момент, который 
я хотел подчеркнуть, связан 
со стабильностью. Долгосроч-
ная стабильность чрезвычайно 
важна для инвесторов — это 
стабильность в правовой и та-
моженной системах, правилах 
занятости, рабочих визах, раз-
решениях на работу и стабиль-
ность для прогнозирования 
будущих доходов. Конечно, мы 
не контролируем цены на нефть 
и газ или же другие такие фак-
торы, как стоимость. Однако 
устойчивость и прогнозирова-
ние для нас главное.

Разумеется, по мере разви-
тия любой страны требуются 
изменения. Об этих изменениях 
можно заранее информировать 
и обсуждать их с бизнес-обще-
ственностью. Еще раз подчер-
киваю,  прозрачность правил 

— это  главное. Принимая ре-
шения о крупных инвестициях, 
мы должны  прогнозировать 
результаты. Третий вопрос, ко-
торый  хочу подчеркнуть, — это 
культура в правительстве. Я и 
мои коллеги провели немало 
встреч  в министерствах. Со-
трудничество и культура при-
нятия решений, этот стиль по-
ведения, который мы видели до 
сегодняшнего дня, повышают 
наше доверие. Конечно, ми-
нистерства должны защищать 
интересы государства. Государ-
ственный и частный сектора 
могут совместно работать для 
решения проблем. В бизнесе 
всегда бывают проблемы. Куль-
тура принятия решений долж-
на быть,  и она в Азербайджане 
есть. Четвертый момент, кото-
рый я хочу подчеркнуть, это 
вопрос кадровой подготовки и 
повышения потенциала. Знаю 
и верю, что в Азербайджане 
это есть. В настоящее время 87 

процентов наших сотрудни-
ков — это азербайджанцы, и 
сюда входят также работники, 
занимающие высокие должно-
сти. У нас много сотрудников, 
получивших образование за 
рубежом по линии государства 
и при поддержке различных 
компаний. Мы добились того, 
что они вернулись и заняли вы-
сокие должности. По-моему, 
правительство тоже должно 
так поступать. Бывая в Лондо-
не, Хьюстоне, я вижу многих из 
них. Они являются специали-
стами международного уровня, 
получившими образование в 
учебных заведениях мирового 
уровня, и могут справиться с 
вызовами этой страны.

Другой вопрос — професси-
ональная подготовка. Мы вме-
сте с ГНКАР проводим много 
курсов профессиональной под-
готовки. Мы должны  делать это 
постоянно, а не просто на осно-
ве проектов, так как проекты 
меняются. Это должно быть по-
стоянной специализированной 
подготовкой сотрудников, что-
бы эти кадры использовались 
и в промышленности. И мы,  и 
правительство должны сыграть 
свою роль в этой работе.

В заключение хочу сказать, 
что здешние университеты 
очень хорошие. Я часто их по-
сещаю. Думаю, что за последние 
5—10 лет усиление возможно-
стей в университетах дало хо-
рошие результаты,  в области 
науки, технологий, инженерии, 
математики подготовлены ка-
дры высокого уровня. Для под-
готовки специалистов будущего 
такое же внимание может уде-
ляться и сфере экономики. Это 
очень важно для повышения 
производительности в стране.

Господин Президент, в за-
ключение хочу выразить уве-
ренность в том, что это будет 
не последняя встреча. Я желаю, 
чтобы подобные  встречи про-
должались.  Было бы полезно 
узнавать о Ваших планах по 
развитию страны. Большое спа-
сибо.

 02

Азербайджан как региональный 
центр обладает прекрасной 
возможностью с точки зрения 
привлечения местных и зарубежных 
инвесторов

 04

За последние 5—10 лет усиление 
возможностей в университетах дало 
хорошие результаты,  в области науки, 
технологий, инженерии, математики 
подготовлены кадры высокого уровня
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Хроника
Президент Ильхам Алиев принял делегацию 
Американской торговой палаты в Азербайджане 

Заключительная 
речь 

Президента 
Ильхама Алиева

— Благодарю вас за ценные 
мысли. Все они будут обобщены 
и сыграют роль ориентира в про-
должении наших реформ. На-
сколько мне  известно, некоторые 
члены Палаты уже работают вме-
сте с моим помощником по эконо-
мическим реформам, за что хочу 
выразить признательность. Часть 
внедренных в последнее время ре-
форм появилась благодаря вашим 
ценным мыслям.

Хочу выразить отношение к 
прозвучавшим здесь некоторым 
мыслям. Я согласен со всеми пред-
ложенными вами вопросами и 
желаю скорейшего претворения 
в жизнь этих предложений. Абсо-
лютно согласен с тем, что малые 
и средние предприятия являются 
ведущей силой любой экономики. 
Из опыта стран, обладающих боль-
шой экономикой, также известно, 
что это так.

Мы тоже нуждаемся именно 
в этом. Двадцать пять лет назад  
все обстояло иначе, так как нам 
необходимо было трансформи-
ровать нашу политическую си-
стему, построить государство и 
одновременно трансформировать 
экономическую систему. Поэтому 
мы все еще находимся в начале 
данного процесса. Однако считаю, 
что направление внимания на под-
держку малых и средних предпри-
ятий станет здесь преобладающим 
фактором.

Мы предпринимаем опреде-
ленные шаги в этом направлении, 
поощряем внутреннее производ-
ство, выделяем частному сектору 
кредиты  в сферах, где ощущается 
наибольшая необходимость в эко-
номическом росте. Однако счи-
таю, что в этой сфере внимание 
должно быть направлено на зако-
нодательство, связанное с налого-
вым режимом, и инвестиционную 
среду. Если создать соответствую-
щую инвестиционную среду, воз-
можности для малых и средних 
предприятий, то они сами будут 
развиваться. Государственные 
же структуры не должны вмеши-
ваться в их повседневную работу, а 
должны лишь создавать необходи-
мые условия.

Малые и средние компании на-
ходятся в наиболее уязвимом поло-
жении, так как крупные компании 
могут защитить себя, высказать 
свою позицию. К сожалению, ма-
лые компании порой сталкивают-
ся  с вмешательством. Считаю не-
обходимым принять в этой сфере 
административные и институцио-
нальные меры, чтобы создать усло-
вия для них.

Как отметили и вы, еще одним 
важным шагом явилось умень-
шение лицензий. Как я сказал на 
последнем заседании Кабинета 
Министров,  мы добились резко-
го сокращения количества прове-
рок и ревизий. Это лишь начало. 
Думаю, что частный сектор также 
адаптируется к новой обстановке. 
Мы должны продолжать свою ра-
боту. Это — не какая-то кампания. 
Это — наша политика, и она долж-
на продолжаться.

Но это не такой уж простой 
вопрос, и вам это известно. Здесь 
были многочисленные контраргу-
менты, которые я все еще слышу. 
Однако  считаю, что нужно подо-
ждать результатов. Возможно, при-
дется еще более усилить контроль. 
Давайте подождем до конца года 
и посмотрим, какие результаты 
будут достигнуты. Уверен, что ре-
зультаты будут лучше, чем сегодня.

Очень важен, как вы отмети-
ли, контроль в финансовом и бан-
ковском секторе. Как мы видели в 
недалеком прошлом, отсутствие 
должного контроля в данном сек-
торе создало многочисленные 
проблемы для нашей финансовой 
системы. Банковский и финан-
совый сектор нуждается в более 
строгом контроле. Как вам извест-
но, предприняты шаги для повы-
шения доверия к национальной 
валюте. Обеспечено стопроцент-
ное страхование вкладов. Все эти 
шаги были предприняты для ста-
билизации финансовой системы. 
Если бы над банковским сектором 
осуществлялся надлежащий кон-
троль, то сегодня у нас, возможно, 
была бы более приемлемая пози-
ция.

Вместе с тем, считаю, что пред-
принятые нами шаги, которые вы 
высоко оцениваете, помогут нам в 
создании системы, присущей  раз-
витым государствам.

Такие вопросы, как разре-
шение на работу, решаемы. Мы 
должны уменьшить бюрократию 
и применять в действующих за-
конах новые элементы. Эти мысли 
озвучил вице-президент Палаты. 
Важную мысль высказал также 
представитель компании Holcim. 
Что касается этой компании, то 
хотелось бы привести вам один 
пример. Когда компания Holcim 
пришла в Азербайджан, прави-
тельство Швейцарии обратилось 
о том, что эта компания хочет ра-
ботать и вкладывать инвестиции 
в Азербайджане. Помню, что это 
пришлось на период первого эко-
номического кризиса, 2008-й год.

Я сразу же поддержал эту 
мысль, после чего Holcim вложила 
инвестиции в нашу страну. Если 
не ошибаюсь, инвестиции состав-
ляли примерно 300 миллионов 
долларов США. В период, когда 
повсюду в мире ощущалась не-
хватка инвестиций, это вложение 
было хорошим сигналом. Кроме 
того, это создало возможность для 
других компаний, которые также 
решили вкладывать инвестиции в 
цементный сектор.

Сегодня мы полностью обе-
спечили себя в этой сфере, имеем 
экспортный потенциал и, конечно, 
защита местного производства, 
производителей является очень 
важным вопросом. Я всегда счи-
тал это основным приоритетом. 
Наряду с этим, мы должны создать 
хороший баланс, чтобы местные 
производители в итоге не превра-
тились в монополистов. Импорт, 
естественно, важен с точки зрения 
усиления конкуренции. Однако 
вопрос, которому нам придется 
уделить внимание, будет заклю-
чаться не только в защите мест-
ного производства, но и создании 
возможностей для других.

Хочу сказать, что мы должны 
создать в Азербайджане такие 
условия, чтобы ни одному пра-
вительству не приходилось об-
ращаться к Президенту страны в 
связи с созданием той или иной 
компании необходимых условий 
для вложения инвестиций в Азер-
байджан. Наша цель в том, чтобы 
Holcim и другие сами делали это. 
Чтобы действовали порядок, за-
кон и процедуры, чтобы они могли 
легко, без бюрократии вкладывать 
инвестиции. Чтобы не было необ-
ходимости в договоренности мно-
гих лиц, в звонке Президенту.

Мое желание — видеть такие 
условия, и считаю, что с вашей по-
мощью это произойдет. Как только 
это произойдет, будет развивать-
ся бизнес и будут вкладываться 
инвестиции.  Это тоже хороший, 
эффективный механизм. В про-
тивном случае, к Президенту, пре-
мьер-министру или министрам 
будут обращаться с просьбой об 
оказании содействия. Но я наде-
юсь, что в будущем это будет осу-

ществляться еще более автономно.
Вы также коснулись вопросов, 

связанных с инфраструктурой и 
транспортной инфраструктурой. 
Мы занимаемся этим, стараем-
ся создать узел. С учетом нашего 
географического положения и на-
правлений региональной связи 
уже реализуются проекты транс-
портных коридоров Север — Юг и 
Восток — Запад.

Наряду с этим, уже было объ-
явлено о том, что есть необходи-
мость в создании у нас недалеко 
от морского порта, в Аляте, сво-
бодной торговой зоны. Таким 
образом, будет использован по-
ложительный опыт государств 
Ближнего Востока и Восточной 
Азии.

Благодарю вас за мысли о пози-
тивных переменах в таможенной 
и налоговой системах. Здесь все 
предельно просто. Мы должны об-
ладать налоговым и таможенным 
управлением, соответствующим 
международным стандартам, — 
прозрачной для бизнеса, откры-
той, прогнозируемой системой, 
отличающейся дружественным 
подходом. Прозрачные условия 
свободной конкуренции без вме-
шательства, незаконных требова-
ний, задержек, монополизма. Мы 
движемся в этом направлении. 
Считаю, что первые успехи уже 
есть, и это станет долгосрочной 
политикой.

Вы коснулись вопроса рассмо-
трения объединения Налогового 
аудита и Фонда социальной за-
щиты с точки зрения проводимых 
проверок и облегчения работы. 
Наряду с этим, были отмечены 
вопросы, касающиеся Уголовного 
кодекса. Вообще, считаю, что нам 
необходимо поработать над де-
криминализацией Уголовного ко-
декса. Следует упразднить статьи, 
предусматривающие наказания за 
незначительные нарушения зако-
на, к примеру, нарушения в объеме 
2 тысяч манатов. Даже до деваль-
вации 2 тысячи манатов были не-
большими деньгами. Считаю, что 
мы обязательно поработаем над 
этим. Благодарю вас за эти пред-
ложения.

Вопрос о принадлежащих го-
сударству предприятиях. Согласен 
с тем, что корпоративное управ-
ление здесь должно быть таким 
же, как в частных компаниях. Я 
уже дал в связи с этим указания 
руководителям таких предпри-
ятий, на некоторых из них начал-
ся процесс трансформации. Есть 
позитивные перемены в SOCAR, 
компании «Каспийское морское 
пароходство», надеюсь, что другие 
компании также будут работать в 
этом направлении. Единственная 
разница между ними и частными 
компаниями будет заключаться 

просто в принадлежности акций 
государству.

Это понятно, так как данные 
предприятия имеют стратегиче-
ское значение. Возможно, наста-
нет время, когда их акции будут 
вынесены на продажу, я предпо-

лагаю это. Но если учесть про-
шлое и, я бы сказал, мышление, 
то в настоящее время они должны 
принадлежать государству. Если в 
том или ином селе нет газа, люди 
стучатся в двери государственно-
го предприятия. То есть настанет 
время, когда часть данных ком-
паний будет выставлена на про-
дажу, но в настоящее время очень 
важным вопросом является кор-
поративное управление. Вместе с 
тем, считаю, что вы тоже должны 
предложить определенное на-
правление, связанное с большей 
эффективностью системы. В этом 
случае они будут осуществлять бо-
лее эффективную, прозрачную и 
открытую деятельность, более ак-
тивно работать в финансировании 
или другой форме.

Что касается вопроса прозрач-
ности, то я неоднократно высказы-
вался по этому поводу. Это важно 
для любой страны и компании. 
Мы будем продолжать работу в 
данной сфере.

Гордон, благодарю за высказан-

ные мысли. В отличие от других 
участников, мы с вами встречаем-
ся часто, что вытекает из нашего 
стратегического сотрудничества. 
Рад, что ВР активно работает в 
Азербайджане на протяжении уже 
более двадцати лет, вы прекрасно 

работаете в области инвестиций, 
в частности, создания возможно-
стей для местных компаний, обра-
зования. Как вы сообщили, около 
90 процентов ваших сотрудников 
— азербайджанцы. Это — хоро-
шее явление, показатель того, что 
мы — хорошие партнеры.

Но несмотря на то, что ВР за-
нимает особую позицию в эконо-
мике Азербайджана, у нас бывают 
и проблемы в повседневной дея-
тельности и все они должны быть 
учтены. Как мне известно, вы под-
держиваете прекрасные деловые 
связи с SOCAR, контактируете с 
другими государственными уч-
реждениями.

Политическая культура реше-
ния проблем является очень важ-
ным вопросом. Вообще, полити-
ческая культура очень важна. Мы 
— молодое государство. Стабиль-
ность правовой и политической 
системы, прогнозирование явля-
ются факторами, обусловливаю-
щими любые инвестиции. Инве-
стиции могут вкладываться лишь 

в стабильную, прогнозируемую 
страну, обладающую стабиль-
ными институтами. Считаю, что 
политическая стабильность явля-
ется одним из преимуществ Азер-
байджана. Обеспечивается также 
экономическая и финансовая 
стабильность. В нашем обществе 
есть единодушие в связи с внеш-
неполитическими приоритетами, 
экономической и внутренней по-
литикой, а также направлениями 
развития страны.

Считаю, что я высказал от-
ношение, можно сказать, ко всем 
вашим мыслям. Хотелось бы до-
бавить еще несколько вопросов. 
Здесь был отмечен вопрос об 
электронном правительстве. Мы 
работаем в этой сфере. Хорошим 
примером является ASAN xidmяt. 
За два года туда поступило 7 мил-
лионов обращений, и эта цифра, 
по всей вероятности, возросла. 
Это стало революцией в государ-
ственной службе. Это стало боль-
шим новшеством не только в го-
сударственной службе, но и, как 
мне кажется, для нашего народа. 
Раньше люди не верили в воз-
можность этого. То есть у людей 
появилась возможность получить 
желаемое без каких-либо требо-
ваний. Словом, данное дело пока-
зало возможность этого. Показа-
ло, что мы можем добиться этого. 

В настоящее время цель заключа-
ется в расширении данной дея-
тельности. Речь идет не только о 
ее расширении в географическом 
отношении. В настоящее время 
в районах строятся два центра. 
Кроме того, там увеличится и ко-
личество оказываемых услуг. Мы 
добавим больше видов услуг.

Как я уже сказал, ASAN будет 
повсюду. ASAN означает прозрач-
ность, культуру, обслуживание, 
ноль коррупции и ноль бюрокра-
тии. Именно этого мы должны 
добиться в нашей стране, чтобы 
люди жили комфортно. Чего хо-
тят люди? Они хотят обеспече-
ния своих прав. Они не должны 
подвергаться какому-либо неза-
конному подходу. Поэтому ASAN 
будет расширяться, и вы, возмож-
но, можете посоветовать, какие 
еще услуги добавить. Это уже наш 
бренд — Made in Azerbaijan. Рад, 
что мы уже можем гордиться и 
интеллектуальной продукцией.

Коррупция является одной из 
серьезных проблем, с которыми 

мы столкнулись. Реформы на-
правлены на ощутимое снижение 
коррупции. К сожалению, адми-
нистративные меры, а также меры 
наказания не дают желаемого эф-
фекта. Они имеют временное воз-
действие, так как проходит время, 
и приходят другие люди. И вновь 
это повторяется. Что мы должны 
сделать? Для этого нам необходи-
мо институциональными мерами 
ограничить условия, чтобы это 
было невозможно. Так же, как в 
ASAN xidmяt, мы должны сделать 
это и в других секторах. Поэтому 
борьба с коррупцией будет про-
должаться, и мы сузим  возмож-
ности. Мы поведем успешную 
борьбу с этим злом. Мы также 
выступим против бюрократии, 
являющейся частью этого. Бюро-
кратия связана с коррупцией, так 
как некоторые государственные 
чиновники для достижения своих 
целей используют бюрократиче-
ские препоны и осложняют ра-
боту предпринимателей, людей. 
Они делают это для обеспечения 
собственных интересов.

Хочу сообщить, что мы на-
мерены приступить к программе 
широкомасштабной приватиза-
ции. Это уже объявлено. В на-
стоящее время правительство 
работает над рядом секторов. 
Надеюсь, что новым подходом 

и реформами мы сделаем Азер-
байджан очень привлекательным 
для иностранных компаний. Все 
это, как мне кажется, основные 
вопросы.

Благодарю за комментарии, 
уверен, что мы вновь увидимся 
и сделаем это периодическим за-
седанием. Никто из вас не кри-
тиковал наше правительство, и 
это меня удивило. Вы были очень 
тактичными. Благодарю за это. 
Тем не менее, я не могу покинуть 
эту встречу без критики. Поэтому 
хочу покритиковать вас. Это свя-
зано с гендерным неравенством. 
Среди членов Палаты всего лишь 
две женщины. Надеюсь, что на 
очередной встрече мы увидим 
больше деловых женщин. Боль-
шое спасибо. Желаю вам больших 
успехов.

q q q

Затем была сделана фотогра-
фия на память.

АЗЕРТАДЖ
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Политика и Общество

В Управлении мусульман 
Кавказа (УМК) состоя-
лось  мероприятие, посвя-
щенное памяти шехидов. 
Мероприятие началось с 
чтения аятов Корана.

Председатель Управления 
мусульман Кавказа шейх уль-
ислам хаджи Аллахшукюр 
Пашазаде выразил соболез-
нование семьям шехидов, от-
давших жизни за освобожде-
ние Азербайджана. «События 
последних дней показали, что 
Азербайджан готов освободить 
свои земли от оккупации. Ми-
ровое сообщество поддержи-
вает Азербайджан.  Мы верим, 
что наши земли будут осво-
бождены от оккупации. Весь 
мир знает о том, что эти земли 
принадлежат Азербайджану», 
— сказал А.Пашазаде. Он на-
помнил, что в начале 1990-х на-
род также самоотверженно сра-
жался за Родину, однако тогда 
некомпетентное руководство 
привело страну к катастрофе. 
После возвращения к руковод-
ству республикой великого ли-
дера Гейдара Алиева началось 
интенсивное строительство 
армии. Сейчас в результате 
успешной политики, проводи-
мой Президентом Азербайджа-
на, Верховным Главнокоман-
дующим Ильхамом Алиевым, 
достигнуты успехи и продви-
жение на фронте.

«Мы никогда не должны за-
бывать наших шехидов. Верю в 
то, что победа будет за нами, и 
мы ее завоюем», — сказал шейх 
уль-ислам.

На мероприятии выступили 
государственный советник по 
межнациональным вопросам, 
вопросам мультикультурализ-
ма и религии Кямал Абдулла-
ев, депутаты Милли Меджлиса 
Мирфаттах Гейдаров, Сиявуш 
Новрузов,  Зияд Самедзаде,  
первый заместитель председа-
теля Госкомитета по работе с 
религиозными образованиями 
Сайяд Арран, главы основных 
религиозных конфессий. Род-
ственники шехидов  говорили о 
том, что среди воинов царят па-
триотический дух, небывалый  
подъем и готовность к самопо-
жертвованию. Отмечалось, что 
сейчас сформировались новые 
взаимоотношения между госу-
дарством и религией. Они ни-
когда не были настолько  гармо-
ничны и синхронны. Большая 
заслуга в этом принадлежит 
Президенту Ильхаму Алиеву.

В ночь на 2 апреля все при-
граничные позиции Азер-
байджана подверглись ин-
тенсивному обстрелу из 
крупнокалиберного оружия, 
минометов, гранатометов и ар-
тиллерийских установок. Кро-
ме того, был обстрелян ряд 
населенных пунктов вблизи 
линии соприкосновения во-
йск, где компактно проживает 

гражданское население. В ре-
зультате обстрелов есть погиб-
шие и раненые среди граждан-
ского населения.

С 12.00 пятого апреля по со-
глашению обеих сторон опера-
ции на линии соприкосновения 
азербайджанских и армянских 
войск были остановлены. Но 
несмотря на договоренность о 
прекращении огня, армянская 
сторона постоянно нарушает ее 
по всей линии соприкоснове-
ния войск.

Руководители религиозных 
конфессий Азербайджана вы-
ражают озабоченность в связи 
с последними провокациями 
армянской стороны на линии 
соприкосновения войск. В свя-
зи с этим религиозные лидеры 
приняли обращение к мировой 
общественности.

«Провокации армянской 
стороны, произошедшие в по-
следние дни на линии сопри-
косновения азербайджанских 
и армянских вооруженных сил, 
в который раз показали захват-
нические планы Армении», — 
говорится в обращении.

Религиозные лидеры под-
черкнули, что отдающая пред-
почтение решению конфликта 
мирным путем и нежелающая 
увеличения числа невинных 
жертв азербайджанская сторо-
на в одностороннем порядке 
объявила о прекращении огня.

«И хотя в настоящее время 
достигнуто двустороннее со-
глашение о прекращении огня, 
оно периодически нарушает-
ся противоположной сторо-
ной. Мир, в том числе и сами 
армяне, прекрасно осознает, 
что Карабах является искон-
но азербайджанской землей, 
что самопровозглашенная, так 
называемая «НКР» никем не 
признается. При этом именно 
Армения осуществляет защиту 
сепаратистского, террористи-
ческого режима», — отмечается 
в документе.

Главы религиозных кон-
фессий подчеркнули, что азер-
байджанский народ не желает, 
чтобы конфликт продолжал 
оставаться в замороженном 

состоянии, «он требует спра-
ведливого мира в рамках тер-
риториальной целостности 
Азербайджана.

Как совершенно верно от-
метил глава нашего государ-
ства, Верховный Главнокоман-
дующий Ильхам Алиев, если 
армянские солдаты не хотят 
умирать, пусть они покинут 
нашу землю. Чаша терпения 
азербайджанского народа пере-
полнена, патриотическая, высо-
копрофессиональная регуляр-
ная Азербайджанская армия в 
любое время готова исполнить 
приказ Верховного  Главноко-
мандующего. Азербайджан-
ский народ, поддерживающий 
миролюбивую политику главы 
государства, не желает, чтобы 
конфликт продолжал оставать-
ся в замороженном состоянии, 
он требует справедливого мира 
в рамках территориальной 
целостности Азербайджана. 
Освобождение собственных 
территорий является суверен-
ным правом азербайджанского 
народа, и он под руководством 
Верховного Главнокомандую-
щего способен восстановить 
справедливость, если междуна-
родное право не в состоянии бу-
дет ее обеспечить, и чем скорее 
армянский народ и армянское 
государство осознают эту дей-
ствительность, тем скорее они 
избегут неминуемых бедствий, 
на которые обрекли себя сами.

Мы, религиозные деятели, 
выражая волю верующих Азер-
байджана, обращаемся к миро-
вой общественности и призы-

ваем к скорейшему решению 
армяно-азербайджанского, на-
горно-карабахского конфликта 
в рамках международного права, 
к безоговорочному исполнению 
четырех известных резолюций 
Совета Безопасности ООН. 
Справедливое, мирное реше-
ние этого конфликта, вместе с 
внесением лепты в дело мира 
и безопасности во всем мире, 
укрепит также доверие к между-
народному праву, и мы опаса-
емся, что в противном случае 
конфликт приобретет еще боль-
ший масштаб. Верующие Азер-
байджана поддерживают шаги, 
предпринимаемые главой наше-
го государства для разрешения 
конфликта, наряду с молитвами 
во имя мира требуют безогово-
рочного вывода оккупантов за 
пределы наших территорий.

Мы склоняем головы перед 
памятью павших за террито-
риальную целостность нашей 
Родины, выражаем соболезно-
вание их семьям и близким, все-
му азербайджанскому народу, 
молим Всевышнего о скорейшем 
выздоровлении раненых», гово-
рится в обращении, подписан-
ном председателем Управления 
мусульман Кавказа шейх-уль-
исламом Аллахшукюром Па-
шазаде, Архиепископом Бакин-
ским и Азербайджанским РПЦ 
Александром, главой общины 
горских евреев Азербайджана 
Милихом Евдаевым, главой об-
щины европейских евреев Азер-
байджана Геннадием Зельмано-
вичем.

АЗЕРТАДЖ

Азербайджан готов освободить 
свои земли от оккупации
В Управлении мусульман Кавказа состоялось мероприятие, посвященное памяти шехидов

Дорогие друзья и коллеги!
Уважаемые писатели и журналисты!
Азербайджанский ПЕН-клуб обращается 

к Вам с призывом не печатать непроверенные 
материалы и не верить провокационным заяв-
лениям некоторых одиозных средств массовой  
информации.

В Нагорном Карабахе снова неспокойно. Как 
неспокойно все двадцать восемь лет вооруженно-
го противостояния! Уже столько лет длится этот 
вооруженный конфликт, есть тысячи погибших 
с обоих сторон, миллион беженцев в Азербай-
джане. Мы много раз обращали внимание, что 
сохранение подобной ситуации в замороженном 
виде недопустимо и несет в себе риск новых во-
оруженных конфликтов.

Мы еще раз предлагаем всем Вам просто взгля-
нуть на любую карту Южного Кавказа. Азербай-
джан не захватил ни одного метра территории 
соседней республики. У нас же захвачена пятая 
часть нашей страны. На протяжении стольких 
лет мы слышали о самоопределении народа и не-
вмешательстве другой стороны в этот конфликт. 
Но все это неправда! Если речь не идет о воору-
женной агрессии, то почему зенитные комплексы 
и воинские части перебрасываются из Армении 

в Азербайджан. Если подобный вооруженный 
конфликт не является посягательством на тер-
риторию суверенного государства, то почему все 
иностранные лидеры сознательно апеллируют к 
руководству двух соседних государств? Налицо 
двойные стандарты. Нас четверть века вводи-
ли в заблуждение, не выполняя решения Сове-
та Безопасности ООН и говоря о праве народа 
на самоопределение. Но в таком случае, при чем 
тут иностранное государство? Или это новая и  
своеобразная трактовка международного пра-
ва, при котором иностранное государство имеет 
право всеми вооруженными силами своей стра-
ны вести войну на территории другого государ-
ства и подобные действия не являются агрессией 
соседнего государства, а мировое сообщество со-
знательно закрывает на это глаза?!

Мы призываем всех, кто не ангажирован по-
добной ложью, более внимательно и тщательно 
определяться со всеми фактами. Мы призываем 
мировое сообщество определиться с понятиями 
суверенитета государств и понять позицию Азер-
байджана по защите своего государства, границы 
которого признаны во всем мире!

ПЕН-клуб Азербайджана

Обращение 
ПЕН-клуба Азербайджана к средствам массовой 

информации России, США, Франции — сопредседателям 
Минской группы, к международным 

структурам ПЕН-клубов мира

Выступая на пленарном заседании Европарла-
мента, верховный представитель ЕС по иностран-
ным делам и политике безопасности Федерика Мо-
герини заявила, что конфликт в Нагорном Карабахе 
препятствует развитию как сторон конфликта, так 
и всего региона. «Южный Кавказ является кризис-
ным регионом Европы», — отметила политик.

Могерини высказалась за вынесение данного 
вопроса на обсуждение на пленарном заседании 
Европарламента. «Обсуждение данного вопроса 
целесообразно, т.к. события в Нагорном Карабахе 
показали, насколько опасными могут быть затянув-
шиеся конфликты», — подчеркнула она.    

АЗЕРТАДЖ 

Федерика Могерини: «Конфликт в Нагорном Карабахе — 
препятствие развитию региона»

Авторитетный мол-
давский портал  Vector 
European  («Европейский 
вектор») на своем сайте 
разместил большое ин-
тервью с послом  Азер-
байджана  в Кишиневе 
Намиком Алиевым на 
румынском языке  Fara 
eliberarea teritor ocupate, 
pacea nu se va restabili  
(«Без освобождения окку-
пированных территорий 
мира не будет»): http://
vectoreuropean.md/namig-
aliyev-fara-eliberarea-
teritoriilor-ocupate-pacea-
nu-se-va-restabili/

Как сообщили в пресс-
службе нашего посольства, ин-
тервью посвящено ситуации, 
связанной с последними собы-
тиями на линии соприкоснове-
ния армянских и азербайджан-
ских войск.

Дав развернутый анализ 
армяно-азербайджанскому, на-
горно-карабахскому конфлик-
ту,  глава нашего диппредста-
вительства  подчеркивает, что 
«в результате проведенных 
этнических чисток из про-
живающего до начала войны 
300-тысячного азербайджан-
ского  населения в Республи-
ке Армения, 60-тысячного 
азербайджанского  населения 
в Нагорном Карабахе и поч-
ти 600-тысячного населения 
в семи других приграничных 
с Карабахом районах Азер-
байджана сегодня не осталось 
ни одного азербайджанца. Та-

ким образом, эти территории 
превращены в моноэтниче-
скую зону в полиэтническом  
регионе Кавказа.

В интервью особо подчер-
кивается, что в Декларации 
Европейского сообщества от 
16 декабря 1991 года о руково-
дящих принципах признания 
новых государств Восточной 
Европы и Советского Союза 
подтверждается обязанность 
уважать  «неприкосновенность 
всех границ, которые могут 
быть изменены только мирны-
ми средствами и по взаимному 
согласию», а также указывает-
ся на Заявление  «Двенадца-
ти» о будущем статусе России 
и других бывших республик 
СССР, подписанное 23 декабря 
1991 года в Брюсселе, где было 
подчеркнуто, что не будут при-

знаваться государства, возни-
кающие в результате агрессии.   

«Мировое сообщество, 
международные организа-
ции, страны — сопредседатели 
Минской группы ОБСЕ долж-
ны предпринять решительные 
шаги по урегулированию дан-
ного конфликта на основании 
верховенства международного 
права. Республика Армения, в 
соответствии с международ-
ными нормами и принципами, 
должна безоговорочно поло-
жить конец оккупации азер-
байджанских территорий, 
вывести свои войска со всех 
оккупированных земель и про-
явить конструктивный подход 
к решению конфликта», — осо-
бо отмечается в интервью.

АЗЕРТАДЖ

Без освобождения оккупированных 
территорий мира не будет

Захвачены брошенные 
на поле боя вооружение 
и боеприпасы армянских 
вооруженных формирований

Министерство обороны Азербайджанской Ре-
спублики опубликовало снимки захваченных во-
оружений и боеприпасов армянских вооруженных 
формирований, брошенных противником на поле 
боя.

В сообщении министерства поясняется, что в 
руки азербайджанских военнослужащих также по-
пали приборы ночного видения, боевые документы, 
автомобильная техника и другие средства, принад-
лежащие армии оккупанта.

АЗЕРТАДЖ 
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Всем нам, моим современ-
никам, довелось жить в пора-
зительно интересное и, вместе 
с тем, удивительно сложное 
время. Мы живем в период про-
тиворечий, когда человечество, 
опутавшее себя Интернетом, 
системами телерадиовещания и 
инновациями в области переда-
чи информации, логистически-
ми маршрутами, транспортны-
ми узлами, трубопроводами и 
линиями электропередачи, с од-
ной стороны, стремится вперед, 
к научному и технологическо-
му прогрессу, а с другой —  не 
может найти ответ на вопрос о 
том, как сделать комфортным 
и удобным сосуществование 
на планете разных сообществ 
людей. Мы — невольные сви-
детели жесткого противосто-
яния между основными соци-
альными общностями в разных 
странах и в целом в мире. Мы 
видим, как сталкиваются, давят 
друг друга отдельные эконо-
мические и политические си-

стемы. Сегодня каждый из нас 
посредством интеграционных 
систем и интернет-коммуника-
ций стремится к общности со 
всеми другими людьми и одно-
временно пытается отгородить-
ся от них и защитить свое лич-
ное пространство. Нацеленное 
в целом на защиту природы, 
человечество продолжает ее 
уничтожать и пытается выжать 
из планеты максимум богатств 
и благ. Мы желаем подстроить 
международные отношения 
под требования дальнейшего 
прогресса человечества и при-
думали даже такие заумные 
выражения, как «общемировые 
глобальные проблемы» или 
«интерсоциальные вопросы» и 
что-то вроде бы делаем, чтобы 
сплотиться, но порой никак не 
можем договориться в очень 
простых вещах и не терпим 
инакомыслия и сосуществова-
ния, что, конечно же, сводит на 
нет все усилия. 

Как видим, эти вопросы 
слишком глобальны, чтобы 
уместиться в рамки интересов 
различных сообществ людей 
или даже стран и предполагают 
решение на общечеловеческом, 
масштабном уровне. И, исходя 
из этого, сложно переоценить 
роль созданного по инициати-
ве ООН Альянса цивилизаций, 
появившегося благодаря уси-
лиям генерального секретаря 
ООН Кофи Аннана в 2005 году 
в сотрудничестве с премьер-ми-
нистрами Турции и Испании. 
Посредством присоединивших-
ся к нему стран эта структура 
призвана устранить или хотя 
бы минимизировать противо-
стояние между отдельными со-
обществами людей и помочь им 
договориться в решении выше-
обозначенных проблем. Во гла-
ву угла ставится принцип вза-
имного уважения между людь-
ми, принадлежащими к различ-
ным культурам и религиозным 
традициям, а решаться задачи 
будут путем согласования дей-
ствий в приоритетных направ-
лениях развития. Что касается 
целей Альянса цивилизаций, 
то заключаются они в укрепле-
нии взаимопонимания и отно-

шений сотрудничества между 
странами и народами различ-
ных культур и религий, и в про-
цессе этого — оказании помо-
щи в борьбе с силами, усугубля-
ющими поляризацию общества 
и разжигающими экстремист-
ские настроения. 

Цели благие, и необходимо 
постараться их достичь. Тем бо-
лее что VII Глобальный форум 
Альянса цивилизаций ООН, 
который пройдет в Баку 25—
27 апреля, пришелся на очень 
сложное для мира время — во-
йны в регионе, не устраненные 
последствия мирового финан-
сового кризиса, низкие цены на 
топливо, — все это лишь усугу-
бляет ситуацию. И потому тот 
факт, что Глобальный форум 
проводится именно в Азер-
байджане, поможет в реше-
нии некоторых стоящих перед 
Альянсом цивилизаций про-
блем, поскольку большинство 
целей, которые эта структура 
ставит перед собой, и именно в 

вопросе мультикультурализма, 
давно достигнуты в нашей стра-
не. Ведь мультикультурализм — 
это образ жизни азербайджан-
ского народа, который многие 
века назад превратил толерант-
ность, терпимость и уважение к 
другим религиям и культурам в 
стиль жизни. Кстати, сама ини-
циатива проведения в Баку VII 
Глобального форума Альянса 
цивилизаций ООН тоже при-
надлежит Азербайджану, что 
исходит из роли нашей страны 
в современных межкультурных 
процессах. И не случайно Пре-
зидент нашей страны Ильхам 
Алиев именно 2016 год объявил 
«Годом мультикультурализма». 

Здесь как нельзя к месту 
подойдут слова, сказанные 
главой государства в начале 
нынешнего года в ходе заседа-
ния Кабинета Министров, по-
священного итогам социаль-
но-экономического развития 
в 2015 году и предстоящим за-
дачам: «Азербайджан проделал 
огромную работу, связанную с 
мультикультурализмом. При-
мер Азербайджана показывает, 
что мультикультурализм жи-
вет. Несмотря на то, что неко-
торые политики утверждают, 
что мультикультурализм потер-
пел крах. Может быть, где-то и 
потерпел крах. Но в Азербайд-
жане он живет, эти тенденции, 
идеи усиливаются, получая 
все большую поддержку обще-
ственности. Мы будем идти по 
этому пути».

Почему этот вопрос так ва-
жен для Азербайджана? Дело в 
том, что блицкриг азербайджан-
ских Вооруженных сил, в ходе 
которого нашим доблестным 
войскам удалось продвинуться 
вперед и отвоевать у армянских 
агрессоров часть захваченных 
сепаратистами территорий, как 
раз органично вписывается 
как в целом в область работы 
Альянса цивилизаций ООН, 
так и непосредственно VII Гло-
бального форума, который, как 
было отмечено, будет посвящен 
борьбе с силами, усугубляю-
щими поляризацию общества 
и разжигающими экстремист-
ские настроения. 

Дело в том, что терроризм 
относится к числу самых опас-
ных и труднопрогнозируемых 
явлений современности, кото-
рое приобретает все более раз-
нообразные формы и угрожа-
ющие масштабы. Террористи-
ческие акты в Европе, Турции, 
России и ряде других государств 
приводят к массовым челове-
ческим жертвам, разрушению 
материальных и духовных цен-
ностей, не поддающихся порой 
восстановлению. В ходе таких 
атак разжигается вражда между 
государствами, провоцируются 
войны, появляются недоверие и 
ненависть между социальными 
и национальными группами, 
которые иногда невозможно 
преодолеть в течение жизни 
целого поколения. Терроризм, 
давно выйдя за национальные 
рамки, приобрел международ-
ный характер. Он стал эффек-
тивным орудием устрашения и 
уничтожения в непримиримом 
споре разных миров, карди-
нально отличающихся друг от 
друга своим пониманием, осоз-
нанием и ощущением жизни, 
своими нравственными нор-
мами, своей культурой. И с од-
ним из проявлений терроризма 
Азербайджан непосредственно 
столкнулся на своем примере... 

Вот что говорится об ар-
мяно-азербайджанском, на-
горно-карабахском конфликте 
на официальном сайте Пре-
зидента Азербайджанской Ре-
спублики (http://ru.president.
az/azerbaijan/karabakh): «На-
горно-карабахский конфликт 
вошел в историю ХХ столетия 
как один из самых трагиче-
ских, он отразился на судьбах 
миллионов людей. Конфликт, 
спровоцированный в 1988 году, 
сохраняет свой градус вражды, 
поскольку армянская сторона 
полагает, что этот конфликт 
является антагонистическим и 
действует по правилу «все или 
ничего». Открытой, прецедент-
ной фазе конфликта предше-
ствовали скрытые от глаз со-
бытия, неизвестные широкой 
общественности. Эта скрытая, 
латентная фаза конфликта раз-
вертывалась в многолетней де-
ятельности определенной части 
армянской общественности в 
Советском Союзе и армянской 
диаспоры за рубежом. Армян-
ская сторона годами наращива-
ла конфликтную ситуацию, она 
осознавала этнократичность 
своего замысла. Этнократизм 
предусматривал достижение 
целей армян за счет других на-
родов. Он преследовал цель 
— присоединение Нагорно-Ка-
рабахской автономной области 
Азербайджанской ССР, обра-
зованной в 1923 году, к Армян-
ской ССР». 

Процесс, имевший внутрен-
нюю динамику, характеризо-
вался учащением событий, ло-
гично ведущих к кровопроли-
тию, к трагедии больших масс 
людей, не разделявших идею 
территориальной экспансии. И 
одной из самых кровавых тра-
гедий в истории человечества 
в ходе этой войны стала Ход-
жалинская. В ночь с 25-го на 26 
февраля 1992 года армянские 
вооруженные формирования 
при поддержке бронетехники 
и военнослужащих раскварти-
рованного в городе Ханкенди 
еще со времен СССР 366-го мо-
тострелкового полка стерли с 
лица земли древний азербайд-
жанский город Ходжалы. В ре-
зультате этой массовой резни 
были с жестокостью убиты 613 
человек, в том числе 106 жен-
щин, 63 ребенка, 70 стариков, 
487 человек стали инвалидами, 

1275 мирных жителей захваче-
ны в плен, о судьбе 150 человек 
до сих пор ничего неизвестно. В 
результате этого акта геноцида 
были полностью уничтожены 8 
семей, 25 детей потеряли обоих 
родителей. Та ночь кровавыми 
буквами вписана в историю 
Азербайджана. 

И то, что осуществляет моя 
страна сегодня, — это не месть. 
Не может мстить народ, объ-
явивший самой большой своей 
ценностью достижения в об-
ласти мультикультурализма. 
Азербайджанская армия про-
демонстрировала боеготов-
ность, способность отстаивать 
интересы своего народа и стра-
ны. Нагорный Карабах и семь 
близлежащих районов должны 
быть освобождены от оккупа-
ции. Как не раз отмечала азер-
байджанская сторона, никто не 
собирается выживать армян-
ское население из Нагорного 
Карабаха, где азербайджанцы и 
армяне будут жить вместе. Моя 
страна и мои сограждане исхо-
дят из самого мудрого решения, 
и мы тем самым демонстрируем 
всему миру, как можно ужи-
ваться, учитывая интересы друг 
друга.

А ведь в ходе недавних со-
бытий на фронте была и непо-
средственная демонстрация 
Азербайджаном своей миролю-
бивой политики, когда Верхов-
ный Главнокомандующий Воо-
руженными силами, Президент 
Азербайджана  Ильхам Алиев в 
одностороннем порядке принял 
решение о прекращении огня. 
Тем самым мы показали свою 
приверженность миру. Азер-
байджан всего лишь пытается 
освободить свои территории от 
агрессора и параллельно убе-
речь народы других соседних 
государств от карабахских сепа-
ратистов, столь жестоко прене-
брегающих жизнью мужчин и 
женщин, стариков и детей. Эта 

жестокость — прямое следствие 
пропаганды культа насилия в 
Армении, пренебрежения судь-
бой людей в жизненно важных 
вопросах. «Выживает сильней-
ший» — этот закон джунглей 
стал реальностью для Армении, 
покровительствующей карабах-
ским террористам. 

Таким образом, на примере 
Армении и сепаратистского ре-
жима Нагорного Карабаха мы 
видим, что масштабы террориз-
ма и его межгосударственный 
характер сделали совершенно 
необходимым налаживание 
международной системы про-
тиводействия ему, координа-
цию усилий различных госу-
дарств на долгосрочной основе 
и на самом высшем уровне, 
создание международных ор-
ганизаций по борьбе с ним. И 
эти вопросы, безусловно, будут 
затрагиваться на международ-
ном форуме, где Азербайджан 
вновь объяснит и наглядно 
продемонстрирует свою при-
верженность миру, подкре-
пленную ныне реальным при-
мером готовности защитить 
себя от всех, и в том числе от 
военной угрозы. Это важно и 
потому, что, как было отмече-
но выше, недавние нацеленные 
на защиту своей территории и 

населения военные действия 
моей страны полностью вписы-
ваются в идеи мультикультура-
лизма, поскольку это явление 
в международном понимании 
воспринимается как признание 
культурных прав живущих в 
одной стране народов и соот-
ветствующая этому политика. 
Таким образом, если подойти 
к вопросу сквозь эту призму, 
то можно увидеть, что в Азер-
байджане созданы все необхо-
димые условия для свободного 
проживания различных наро-
дов и сосуществования различ-
ных религий и культур.

Несколько слов и о 15-й 
юбилейной Азербайджанской 
международной выставке «Ту-
ризм и путешествия» (AITF 
2016), стартовавшей в эти дни 
в Баку. Это мероприятие (в ко-
тором приняли участие пред-
ставители 330 компаний из 29 
стран мира) проводится неза-
долго до начала VII Глобаль-
ного форума Альянса цивили-
заций, и тот факт, что в страну 
для участия в нем приехали ты-
сячи зарубежных гостей, свиде-
тельствует о том, что иностран-
цы видят, насколько ситуация в 
Азербайджане стабильна. Она 
стабильна настолько, что даже 
недавние военные действия в 
Карабахе не смогли пошатнуть 
внутриполитическое, экономи-
ческое и социальное положе-
ние. И в этом заслуга как пра-
вительства, так и азербайджан-
ского народа. Массовый приезд 
гостей является прекрасным 
примером, демонстрацией того, 
что в нашей стране созданы все 
необходимые условия как для 
путешествующих за рубежом, 
так и для людей, приезжающих 
в Азербайджан.

Подведем итоги. Объяв-
ление Президентом Ильха-
мом Алиевым 2016 года «Го-
дом мультикультурализма» в 
Азербайджане не случайно и 

основано на глубоких истори-
ческих корнях. И проведение в  
столице Азербайджана 25—27 
апреля VII Глобального фору-
ма Альянса цивилизаций ООН 
органично вписывается как 
в проводимую все последние 
годы в стране политику откры-
тости и толерантности, так и в 
необходимость создания для 
иностранцев условий для зна-
комства и объективного вос-
приятия нашей страны. Мир 
должен узнать нашу республи-
ку такой, какая она есть, а не 
какой представлена пропаган-
дой каких-то недружественных 
стран и кругов. Азербайджан 
уже признан в мире образцом 
реальной толерантности, но 
всегда лучше убедиться в этом 
воочию, на месте. 

P.S. Статья написана в рам-
ках журналистского конкурса 
на тему «Азербайджан — муль-
тикультуральное простран-
ство: что даст стране VII 
Глобальный форум Альянса ци-
вилизаций ООН?», проводимо-
го совместно Министерством 
культуры и туризма Азер-
байджана и Фондом государ-
ственной поддержки развития 
средств массовой информации 
при Президенте Азербайджана.

Рауф НАСИРОВ

Азербайджан признан в мире образцом 
реальной толерантности, но всегда 
лучше убедиться в этом воочию 

Мультикультурализм — это образ жизни  
азербайджанского народа, который многие 
века назад превратил толерантность,  
терпимость и уважение к другим религиям  
и культурам в стиль жизни

Мир должен узнать нашу республику  
такой, какая она есть, а не какой  
представлена пропагандой каких-то  
недружественных стран и кругов

В Азербайджане полным 
ходом идут весенне-полевые 
работы. В одних регионах 
сельчане уже собирают 
урожай картофеля, огур-
цов, в других  ухаживают 
за новым урожаем ячменя 
и пшеницы, а хлопкоробы 
готовятся к севу хлопчат-
ника. И в этом водовороте 
дел ученые и специалисты 
Министерства сельского 
хозяйства встречаются с 
фермерами, с которыми 
проводят семинары, дают 
им свои рекомендации и 
советы, чтобы они вырас-
тили полноценный урожай 
зерновых культур. 

В Гобустанском районе на 
площади свыше 24,5 тысячи гек-
таров засеяны урожайными со-
ртами пшеницы и ячменя. В на-
стоящее время фермеры вносят 
минеральные удобрения  и гер-
бициды против сорняков. Поло-
вина районной нивы полностью 
обеспечена азотными удобрени-
ями. 

В Товузском районе в целях 
обеспечения посевов влагой 
проводятся в жизнь различные 
мероприятия. Еще в феврале и 
марте этого года оросительные 
каналы были очищены от ила. 
Отметим, что в районе имеется 
около 24 тысяч гектаров ороша-
емых земель. 

В частных хозяйствах рай-
она стартовала кампания сева 
картофеля. Фермер Кямал Але-
скеров и его сотрудники вышли 
на поля  Торпагкала, что рядом 
с селом  Гараханбейли. Земли 
этой территории благоприятны 
для выращивания картофеля. По 
словам фермера, они засевают 
семена голландского картофеля, 
запаслись семенным картофелем 
пяти шести видов, какой из них 
приживется, тот  и будут культи-
вировать на этой территории.  По 
его прогнозам, урожайность дан-
ного сорта картофеля — в преде-
лах 60 тонн с одного гектара. Ко-
нечно, многое зависит от ухода за 
растениями. И в этом деле Кямал 
Алескеров отдает предпочтение 
обрабатывающей и уборочной 
технике. По поручению фермера 
механизаторы проводят вспашку 
земли на глубину 25—30 санти-
метров. До начала сева проводит-
ся анализ земли, затем дезинфи-
цируется семенной картофель. 
Отметим, что картофель — боль-
шой потребитель минеральных и 
органических удобрений, поэто-
му  фермер заготовил удобрение 
в необходимых количествах.

Фермер Муталлим Ибраги-
мов несколько лет занимался вы-
ращиванием зерновых культур 
на площади в три гектара. В ны-
нешнем году он решил  заняться 
выращиванием лука. 

— Выращиваю лук по той 
причине, что его урожайность 
очень высока, — говорит фер-
мер, — урожайность на один гек-
тар 30—40 тонн, а на целинных 
землях можно получить урожай 
в 70 тонн. Раньше мы сеяли лук 
вручную, сегодня у нас есть агре-
гаты, с помощью которых мы не 
только проводим посевную рабо-
ту, но и добавляем минеральные 
удобрения.  

Для получения  добротного 
урожая огромное значение имеет 
правильное орошение. Участок, 

на котором Ибрагимов выращи-
вает лук, находится неподале-
ку от реки Кура. Воду он качает 
насосом. Вода и солнце делают 
свое дело, растения быстро идут 
в рост, глядишь, и грядки полны 
вкусными клубнями.     

Смотрю я на эти поля, по-
крытые изумрудной зеленью, 
но это не ячмень и не пшеница, 
а чесночные поля, под которые 
собственники выделили свои зе-
мельные наделы. 

Это — хозяйства фермеров 
села Алар Джалилабадского рай-
она. В последние годы они за-
интересовались выращиванием 
чеснока. Основы этого урожая 
были заложены еще в октябре 
прошлого года. Для получения 
хорошего урожая фермеры про-
вели ряд агротехнических меро-
приятий. 

Выращивание чеснока — дело 
выгодное. Основные затраты 
фермеров уходят на заготовку 
семян. На 700—800 килограм-
мов семян при расчете один 
килограмм — 5 манатов это со-
ставляет солидную сумму, и, в 
сравнении с картофелем, эти за-
траты намного меньше. Один ки-
лограмм чеснока на рынках ре-
спублики продают по три маната 
за килограмм. Покупатели при-
езжают и на участок, а это в ос-
новном сотрудники консервных 
предприятий промышленной 
переработки. За чесноком приез-
жают даже из России или заранее 
заказывают одну—две тонны. 

В хозяйствах Сабирабадского 
района закладываются основы 
под урожай арбузов. Выращен-
ная в конце февраля — начале 
марта в тепличных хозяйствах 
рассада закладывается в грунт. 
По словам фермеров, семена ар-
бузов приобретаются на рынках 
России, завозятся из Украины. 
Высаживают в домашних пар-
никах в полиэтиленовых стакан-
чиках, через месяц эту рассаду 
вывозят на участки, где копают 
ямки, куда сбрасывают органи-
ческие удобрения, добавляют 
воду и начинается процесс пики-
ровки рассады в грунт. При этом 
участки еще летом, после сбора 
урожая, вспахивают и оставляют 
на отдых. Грядки, где недавно лег-
ла зеленая рассада, покрывают 
двойной полиэтиленовой плен-
кой. Температурные условия, об-
разующиеся под пленкой, защи-
щают молодые растения от холо-
да и способствуют их развитию. 
А через два с половиной месяца 
пленочное покрытие убирают. 
Кстати, фермеры выращивают 
арбузы без каких-либо добавок и 
удобрений, поэтому их можно с 
уверенностью называть экологи-
чески чистым продуктом.

После весенних дождей на 
полях интенсифицировались ра-
боты по внесению гербицидов 
против сорняков, так как если 
вовремя не обработать поля, то 
потери могут составить от 30 до 
40 процентов нового урожая.  
Фермеры приобретают лекар-
ственные препараты по льгот-
ным ценам — 70 процентов за 
счет государства. Как сообщил 
секретарь пресс-службы Мин-
сельхоза республики Муртузали 
Гаджиев, в логистических цен-
трах ОАО «Агролизинг» в доста-
точном количестве имеются все 
виды гербицидов.

Зейтулла ДЖАББАРОВ 

Панорама весенне-
полевых работ
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Актуально

Газета «Бакинский рабочий» представляет рубрику, в рамках которой 
будут публиковаться материалы прошлых лет, сохранившиеся в архиве старейшей газеты Азербайджана.Ретроспектива

Сегодня мы представляем вниманию читателей новости, увидевшие свет 14 апреля в разные годы
О чем писал БР 14 апреля. 
По материалам архива газеты.

А
рх

ив
ы

Студенты групп 403b, 404a, 
404b, 406b педагогического 
факультета (английский,  
французский языки), про-
ходящие практику в средней 
школе №35 Насиминского 
района, а также педагог 
кафедры лингводидактики 
вуза, руководитель единой 
методики по вышеупомяну-
той школе Садагет Мамедова 
организовали мероприятие 
на патриотическую тему под 

названием Şəhidlər ölməz, 
Vətən bölünməz («Шехиды 
бессмертны, Родина неде-
лима»). 

В мероприятии приняли уча-
стие исполняющий обязанности 
ректора АУЯ, профессор Дунья-
мин Юнусов, заведующий кафе-
дрой лексикологии английского 
языка, доцент Амиль Джафаров, 
заведующая департаментом кур-
рикулума и контроля качества 

вуза Шафаг Шахмамедова, руко-
водитель педагогической прак-
тики Мамед Исмаилов, а также 
ученики школы.

Вначале прозвучал Государ-
ственный гимн Азербайджан-
ской Республики, после чего 

минутой молчания присутству-
ющие почтили светлую память 
шехидов.

Далее был продемонстриро-
ван видеоролик о параде в честь 
95-летия создания современной 
Азербайджанской армии. 

Ученики продекламировали 
патриотические стихи и расска-
зали об азербайджанских во-
еннослужащих, павших во имя 
Родины в ходе недавних боев на 
фронте.

АЗЕРТАДЖ

Посольством Азербайджан-
ской Республики в Польше 
изданы книги «Кероглу», 
«Огузхан» и «Азербайджан-
ский фольклор» в серии 
«Азербайджанские эпосы».

Книги, вышедшие в свет под за-
головком «Народные мудрости», 
изданы в рамках сотрудничества 
Государственного комитета Азер-
байджана по работе с диаспорой с 
Вроцлавским и Лодзинским уни-

верситетами.
Книги направлены в Централь-

ную библиотеку Польши и библио-
теки вузов.

В целом, за последние годы по-
сольством Азербайджана на поль-
ском языке в серии Азербай джан — 
Польша издана 41 книга, связанная 
с армяно-азербайджанским, нагор-
но-карабахским конфликтом, куль-
турой, искусством и кухней нашей 
страны.

АЗЕРТАДЖ

«Шехиды бессмертны, Родина неделима»
Студенты-практиканты АУЯ организовали мероприятие на патриотическую тему

В Польше изданы три книги  
в серии «Азербайджанские эпосы»

1935 г.
Тысяча трудящихся, пре-

имущественно рабочих и домо-
хозяек Ленинского нефтяного 
района, побывали 12 апреля на 
первой «Ярмарке цветов» в по-
селке им.Степана Разина. Такие 
большие цветочные ярмарки 
будут по выходным дням про-
ведены во всех районах Баку.

Весенняя «Ярмарка цветов» 
имела исключительный успех. 
Устроители рассчитывали про-
дать не больше 10.000 корней 

зеленых насаждений, а про-
дали свыше 15.000 и то не мог-
ли удовлетворить  огромный 
спрос. Грузовики  беспрерывно  
подвозили новые партии расте-
ний и цветов, но рабочие поку-
патели буквально осаждали их 
и немедленно все расхватывали.

Цены на ярмарке были ис-
ключительно низки. Саженцы 
плодовых деревьев стоили от 30 
коп. до 1 рубля, декоративные 
— от 20 до 60 копеек, горшоч-
ки с цветами от 40 до 70 копеек, 
большие пальмы по 15 рублей.

Большой успех имела на яр-

марке бесплатная консультация  
20 садоводов во главе со стар-
шим садоводом Баку т.Карлом 

Мейером, которые давали всем 
желающим советы как ухажи-
вать за растениями.

Первая «Ярмарка цветов»

1944 г.
Дорогие братья, нефтяники Баку!
Героические успехи Красной Армии 

радуют и воодушевляют нас на трудовые 
подвиги в борьбе за возрождение нашего 
родного Донбасса. Красная Армия вышла 
на государственные границы, и недалек тот 
день, когда немецко-фашистские разбой-
ники будут изгнаны из нашей священной 
земли. На замечательные победы Красной 
Армии горняки комбината «Ворошиловгра-
дуголь» ответили досрочным выполнением 
государственного плана добычи и отгрузки 
угля первого квартала. За успешную рабо-
ту в феврале комбинату «Ворошиловгра-
дуголь» присуждено переходящее Красное 
Знамя Государственного Комитета Оборо-
ны.

Дорогие соратники по труду — бакинцы! 
За время своего хозяйничанья в Донбассе 
немецкие варвары уничтожили у нас все 
шахты, сожгли многие поселки и города об-
ласти. Ваши делегаты видели разрушенные 
шахты №3 — 3 бис и имени Ильича в Кади-
евском районе, шахты имени Менжинского 
и «Альберт» треста «Первомайскуголь» и 
другие. До захвата немцами Донбасса это 
были грандиозные заводы угля, оснащен-
ные передовой советской техникой, где все 
процессы труда от зарубки угля в забое до 
погрузки его в железнодорожные вагоны 
были механизированы.

Никогда мы не простим немецким под-
лецам их чудовищные злодеяния и звер-
ства! Потоками черной крови своей распла-

чиваются сегодня бандиты, откатываясь на 
запад под могучими ударами Красной Ар-
мии.

Дорогие друзья! Наш долг — донецким 
углем и бакинской нефтью помочь Красной 
Армии подвести врага к пропасти и опро-
кинуть его туда. Чем больше угля и нефти 
получит от нас фронт, тем быстрее мы заво-
юем победу.

Возобновляя традиционное социали-
стическое соревнование между нефтяни-
ками Баку и шахтерами Донбасса, мы бу-
дем вместе бороться за увеличение добычи 
угля и нефти для фронта, промышленности 
и сельского хозяйства нашей страны. Под 
знаменем социалистического соревнования 
еще теснее сплотим свои ряды, еще больше 
укрепим сталинскую дружбу народов Со-
ветского Союза. Социалистическое сорев-
нование поможет нам быстрее возродить 
родной Донецкий бассейн, поднять  добычу  
угля  и нефти.

Мы принимаем ваш вызов, товарищи 
рабочие, инженерно-технические работни-
ки и служащие треста «Кагановичнефть» 
города Баку.

Возобновляя традиционное социали-
стическое соревнование с нефтяниками, 
мы, горняки комбината «Ворошиловграду-
голь», принимаем ваши условия и берем на 
себя следующие обязательства:

1. Выполнить досрочно государствен-
ный план угледобычи второго квартала и 
дать сверх плана в фонд Верховного Главно-
го Командования Красной Армии 25 тысяч 
тонн  угля.

2. Выполнить план производительности 

труда рабочего на 105 проц.
3. Восстановить и ввести в эксплуата-

цию в 1944 году сверх плана три основные 
шахты.

4. Восстановить жилой площади сверх 
установленного плана в 1944 году 15 тысяч 
квадратных метров.

5. Выполнить государственный план от-
грузки угля во II квартале на 103 проц.

6. Обучить во II квартале рабочих гор-
няцким профессиям 12.000 человек, из них: 
забойщиков и навалоотбойщиков 4000 че-
ловек.

7. План сбора овощей с пригородно-
го хозяйства комбината выполнить в 1944 
году на 120 проц.

Товарищи  нефтяники!
Мы протягиваем Вам руку дружбы и 

говорим: пусть еще ярче разгорится пламя 
нашего соревнования — оно принесет нам 
победу в борьбе против заклятого врага — 
немецкого фашизма. 

Да здравствует сталинская дружба на-
родов!

Слава нашей освободительнице — род-
ной Красной Армии!

Слава нашему освободителю — велико-
му Сталину!

Письмо обсуждено и принято на об-
ластном партийно-хозяйственном активе 
с участием лучших стахановцев шахт ком-
бината «Ворошиловградуголь». По поруче-
нию актива письмо подписали стахановцы 
ведущих профессий, управляющие треста-
ми, начальники шахт, секретари горкомов 
и райкомов ВКП(6) угольных районов об-
ласти.

Ответное письмо шахтеров комбината «Ворошиловградуголь» 
нефтяникам треста «Кагановичнефть»

1972 г.
Навеки вместе

В Ширванской степи хорошо знают 
ашуга Ахмеда Рустамова. Более 25 лет 
он выступает перед тружениками Кюр-
дамирского, Ахсуинского, Зардобского 
и других районов. Только в минувшем 
году Рустамов участвовал в 60 концер-

тах по заявкам тружеников села.
В эти весенние дни у ашуга но-

вая программа, посвященная друж-
бе народов. В его репертуаре песни 
«Здравствуй, Родина моя», «Наве-
ки вместе», «Слава русскому брату»  
и многие другие. 

О.БАБАЕВ,
заведующий отделом  

пропаганды  
и агитации райкома партии 

КЮРДАМИР

Новости, события, факты
Сообщают корреспонденты  
«Бакинского  рабочего»,  
ТАСС, АПН и АзТАГа  

Всесоюзная радиоэкспедиция «СССР-
50», которая по решению ЦК ВЛКСМ, ЦК 
ДОСААФ СССР, Федерации радиоспорта 
СССР и журнала «Радио»  проводится с 
23 февраля нынешнего года, уже охва-
тила Российскую Федерацию, Украину, 
Белоруссию, Узбекистан, Казахстан, Гру-
зию. В начале нынешнего месяца в нее 
включились коротковолновики Азер-
байджана.

Радиоэкспедиция нашла живой от-
клик и у зарубежных коротковолнови-
ков. Когда на связь вышла коллективная 
станция республиканского радиоклуба 
ДОСААФ Азербайджанской ССР, на ее 
позывные откликнулся коротковолновик 
из Турции. Время связи было очень огра-

ниченным, но турецкий радиолюбитель 
все же успел передать идущие от всего 
сердца слова: «Слава Подгорному», ко-
торыми выразил свои чувства симпатии 
и глубокого уважения к Стране Советов.

За неделю работы в эфире коротко-
волновик коллективной республикан-
ской радиостанции установил более 4300 
двусторонних радиосвязей с более чем 
ста странами мира.

Любители Азербайджана передали 
радиоэстафету коротковолновикам Лит-
вы.

Г.ДОЛГИН,
начальник республиканского  

радиоклуба  ДОСААФ 
БАКУ

Этапы радиоэстафеты

В Бакинской Высшей партийной шко-
ле состоялся вечер, посвященный 50-ле-
тию Азербайджанской государственной 
консерватории имени Уз.Гаджибекова. 
Открывая его, директор БВПШ, про-
фессор Т.Кочарли поздравил препода-
вателей и студентов консерватории с 
юбилеем, пожелал им новых успехов в 
развитии музыкальной культуры Азер-
байджана.

О славном пути, пройденном кон-
серваторией за полвека, творческих до-
стижениях ее питомцев, многие из ко-
торых снискали широкую известность в 
нашей стране  и за рубежом, рассказала 
профессор К.Сафаралиева. Музыковед 

Д.Данилов поделился воспоминаниями 
о выдающемся композиторе Узеире Гад-
жибекове, с именем которого связаны 
большие достижения в деле музыкаль-
ного образования в нашей республике.  

Ректор консерватории, профессор 
С.Гаджибеков сердечно поблагодарил за 
теплые поздравления и добрые пожела-
ния, высказанные в адрес ведущего му-
зыкального учебного заведения Азер-
байджана. 

В концерте, прошедшем с большим 
успехом, приняли участие студенты и 
профессора Азгосконсерватории, арти-
сты академического театра оперы и ба-
лета имени  М.Ф.Ахундова.

Дневник искусств
В честь юбилея
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Б.Наметов

Главный тренер юношеской 
сборной Азербайджана 
по футболу (U-17) Тебриз 
Гасанов высказал мнение 
относительно стартующего 
5 мая в Баку чемпионата 
Европы.

«Пару дней назад мы собра-
ли команду, чтобы посмотреть, 
в какой физической форме на-
ходятся основные кандидаты на 
попадание в сборную, — заявил 
наставник. — А с 18 апреля нач-
нется планомерная подготовка 
к чемпионату Европы. В конце 
апреля, возможно, проведем то-
варищескую встречу с одним из 
участников чемпионата Европы, 
который приедет в Баку раньше 
времени.

Не исключено, что в команде 
появится 3 новичка.  Планируем 
пригласить на сбор 25 игроков, 
а к 30 апреля определим те 18 
человек, которые и выступят на 
Евро».

Тебриз Гасанов напомнил, что 
его подопечным достались очень 
сильные соперники.

«Не секрет, что Португалия и 
Бельгия считаются фаворитами 
в этой возрастной категории. Но 
это совершенно разные по стилю 
команды. Логично, что против 
Португалии мы будем играть по 
одной схеме, а с  Бельгией — по 
другой, — заявил Гасанов. — В 
матчах между командами млад-
ших возрастов сенсации слу-

чаются часто. Все потому, что 
молодые ребята допускают не-
дооценку противника. Поэто-
му наша сборная с одинаковым 
уважением относится ко всем 
участникам первенства. Фавори-
тами же всего турнира, помимо 
Португалии, считаю Германию, 
Францию и Англию».

В завершение беседы тренер 

напомнил, что никогда прежде 
сборная Азербайджана не вы-
ступала в финальных стадиях 
чемпионатов Европы, останав-
ливаясь на стадии отборочного 
цикла.

«Надеюсь, что наш дебют на 
глазах у родной публики окажет-
ся успешным, и нам удастся вый-
ти из группы», — заявил Гасанов. 

Тебриз Гасанов: «Нельзя допустить  
недооценки соперника»

В Самсуне (Турция) продолжается пре-
стижный международный турнир по боксу, на 
котором разыгрываются лицензии на Олимпи-
аду-2016 в Рио-де-Жанейро (Бразилия).

В четвертый день турнира на ринг подня-
лись два представителя сборной Азербайджана 
—  Джавид Челябиев (56 кг) и Теймур Мамедов 
(81 кг).

Один из самых стабильных мастеров ринга 

последних лет — Джавид Челябиев — не ис-
пытал абсолютно никаких проблем в схватке 
с представителем сборной Молдовы Вячесла-
вом Гояном. Преимущество азербайджанского 
спортсмена было настолько очевидным, что ар-
битры предпочли досрочно завершить встречу, 
присудив победу нашему бойцу.

Куда более сложный соперник был у бронзо-
вого призера лондонской Олимпиады Теймура 

Мамедова — россиянин Гиорги Кушиташвили. 
Обладая отменной для тяжеловеса скоростью, 
соперник доставил немало хлопот Теймуру 
в первом раунде. Однако за счет опыта азер-
байджанскому боксеру удалось запутать своего 
оппонента и провести ряд молниеносных атак, 
благодаря которым он и одержал победу.    

Отметим, что оба победителя прошли в чет-
вертьфинал.

В четвертьфинале турецкого турнира

16 апреля на бакинском стадионе 
Bakcell Arena состоится центральный 
матч 30-го тура Topaz Премьер-лиги 
—  «Нефтчи» — «Карабах».

Противостояние двух этих фут-
больных философий, вне зависи-
мости от времени года и ситуации в 
турнирной таблице, обещает люби-
телям спорта незабываемые эмоции, 
и поэтому априори обречено на ан-
шлаг.

По мнению полузащитника 
сборной Македонии и агдамско-
го «Карабаха» Муарема Муарема, 
встретившегося с представителями 
ряда азербайджанских СМИ,  «оч-
ные встречи этих коллективов —  
праздник для поклонников спорта».

Плеймейкер уверен, что и на этот 
раз болельщиков ждет интересная и 
напряженная игра, а победа в этой 
полуторачасовой баталии  достанет-
ся тому, кто проявит твердость духа.

Кстати, фан-сектор агдамской 
дружины не сомневается, что после 
крупной победы над «Кяпазом» в  
29-м туре Topaz Премьер-лиги  подо-
печные Гурбана Гурбанова находятся 
в прекрасном расположении духа, а 
сам факт разгрома сильного оппо-
нента вселяет в игроков «Карабаха» 
дополнительный заряд уверенности. 
Интересно, что скажет на этот счет 
Муарем?

«Разумеется, после подобного 
успеха легче и даже приятнее гото-
виться к следующему сопернику, — 

подтвердил македонец. — Атмосфе-
ра в коллективе замечательная, все 
футболисты тренируются и горят 
желанием сыграть против «флагма-
на». Одним словом, нас ждет инте-
ресный матч. Что касается победы 
«нефтяников» в первом круге, то  
спешу напомнить, что я в той игре не 
принимал участия, так как защищал 
тогда цвета турецкого «Эскишехир-
спора». В любом случае, не важно, 
как закончилась та игра. Она оста-
лась там, в первом круге». 

Однако македонец напомнил лю-
бителям спорта, что и «нефтяники» 
успешно провели предыдущий тур,  
оформив принципиальную выезд-
ную победу над  «Хазар-Лянкяра-
ном» (1:0).

«Честно говоря, я не смотрел 
их матч с «ХЛ», — признался он. —  
Могу лишь отметить, что одолеть 
лянкяранцев на их поле — задача не 
из легких.  Сам факт того, что  «не-
фтяники» смогли решить эту не-
простую задачу, говорит о том, что 
команда в настоящий момент нахо-
дится в неплохой форме».

Как наверняка знают поклонни-
ки спорта, сборная Азербайджана 
планирует провести в мае товарище-
ский матч с национальной командой 
— Македонией. 

Муарем уверен, что упомянутая 
игра не оставит равнодушными лю-
бителей спорта по той простой при-

чине, что обе дружины демонстриру-
ют быстрый и динамичный футбол, 
акцентированный на атаку. 

 «Надеюсь, что тренеры вызовут 
меня в сборную. Во всяком случае, 
неизменно стремлюсь попасть в 
стартовый состав сборной Маке-
донии. К тому же игра со сборной 
Азербайджана станет особенной для 
меня, футболиста агдамского «Кара-
баха». Я ведь смогу сыграть против 
своих одноклубников, что станет 
для меня новым опытом. Что каса-
ется фаворита матча, то, учитывая 
прогресс сборной Азербайджана, с 
уверенностью могу сказать, что ее 
шансы выглядят более предпочти-
тельными», — считает представитель  
сборной Македонии.

В конце беседы журналисты 
коснулись темы юношеского чемпи-
оната Европы,  который состоится 
в мае в Баку. Некоторые матчи тур-
нира пройдут на стадионе «Караба-
ха», ввиду чего агдамцам придется 
провести ряд встреч на арене спорт-
комплекса «Зиря», на искусственном 
газоне. 

«Не думаю, что это станет для нас 
большой проблемой. В конце концов, 
нам много раз приходилось играть на 
синтетике. Конечно, приятнее играть 
на натуральном газоне, но мы в слу-
чае необходимости можем сыграть и 
на искусственном, — уверенно отве-
тил легионер. — На Евро я буду бо-
леть за   Азербайджан. Надеюсь, что 
ребята сумеют порадовать любите-
лей спорта достойным выступлени-
ем. И очень жаль, что команда Маке-
донии не смогла завоевать путевку на 
этот турнир». 

Муарем Муарем: «Победит тот, 
кто проявит характер»

«Милли» выступит в Таиланде
Сборная Азербайджана по футзалу сыграет на международном 

турнире в Таиланде.
Как стало известно, помимо «милли» и принимающей стороны, 

в турнире, который состоится в конце августа, будут также уча-
ствовать сборные Казахстана, Ирана и Украины. 

По мнению наставника сборной Казахстана Какау, данное ме-
роприятие будет проведено с целью популяризации в Таиланде 
этого вида спорта. 

Говорящий робот-гуманоид 
Pepper был  официально при-
нят в среднюю школу в япон-
ском городе Васэда в префекту-
ре Фукусима. Кибернетическое 
устройство, как утверждается, 
будет теперь учиться вместе с 
детьми впервые в мире.

По этому случаю в школе 
была устроена вступительная 
церемония, на которой учени-
ков призвали максимально ис-
пользовать уникальные шансы 
общения с роботом, поскольку 
это им пригодится в будущей 
жизни. Сам Pepper заявил, что 
«никогда не думал, что будет 
принят в человеческую шко-
лу» и пообещал заниматься изо 
всех сил.

Этот робот умеет гово-
рить не только по-японски, но 
и по-английски. Поэтому его 
предполагается в основном ис-
пользовать на занятиях по ан-
глийскому языку. Робот Pepper 
разработан японской компани-
ей мобильной связи Softbank 
Corp. Такие устройства пред-
назначены пока в основном 

для обслуживания клиентов 
в банках и магазинах. В июне 
прошлого года первая партия 
из тысячи роботов Pepper по 
цене 214 тыс. иен ($1,9 тыс.) за 
штуку была раскуплена за одну  
минуту.

Как утверждают разработ-
чики, робот оснащен большим 
количеством камер и датчиков, 
которые позволяют ему распоз-
навать практически весь спектр 
человеческих эмоций: радость, 
печаль, страх, волнение, раздра-
жение. В зависимости от ситуа-
ции Pepper может засмеяться в 
ответ на шутку или же примет-
ся утешать своего хозяина. Он 
также обладает способностью к 
самообучению.

Правительство Японии ак-
тивно поощряет производство 
и внедрение роботов, рассчиты-
вая, что страна будет занимать 
лидирующие позиции в мире в 
этой отрасли экономики. Из го-
сударственного бюджета выде-
ляются, в частности, субсидии 
фирмам, которые внедряют ки-
бернетических работников.

В Японии робот  
впервые в мире поступил 
в среднюю школу

Нидерланды к лету могут 
столкнуться с резкой нехваткой 
жилья для соискателей убежища. 
Об этом сообщила газета NRC 
Handelsblad.

По ее данным, «местные вла-
сти не открывают достаточное 
количество центров для приема 
соискателей убежища, а бежен-
цы, уже получившие разрешение 
на проживание, слишком мед-
ленно переселяются в муници-
пальное жилье». Министерство 
безопасности и юстиции, а также 
Центральное агентство по при-
ему соискателей убежища пред-
упреждают, что если не будут 
приняты срочные меры, то стра-
на опять столкнется с нехваткой 

мест для беженцев, как это было 
в прошлом году.

Осенью 2015 года голландским 
муниципалитетам пришлось раз-
мещать беженцев в спортзалах и 
палаточных лагерях. Наплыв со-
искателей убежища также выну-
дил в срочном порядке открывать 
крупные, на 300 и более человек, 
временные центры, что привело 
к недовольству местных жителей, 
демонстрациям и в нескольких 
случаях столкновениям с поли-
цией.

По данным газеты, нехватка 
может составить 10—30 тысяч 
мест в зависимости от того, по ка-
кому сценарию будет развиваться 
ситуация.

СМИ: «Нидерланды к лету могут столкнуться  
с нехваткой жилья для соискателей убежища» 

Британский премьер-министр Дэвид 
Кэмерон не намерен подавать в отставку со 
своего поста, если на предстоящем рефе-
рендуме об отношениях с Брюсселем жите-
ли страны примут решение о выходе коро-
левства из состава Евросоюза. Об этом сам 
политик заявил, выступая в парламенте.

Отвечая на вопрос одного из депутатов, 
останется ли премьер на своем посту для 
«реализации воли британского народа» в 
случае прекращения членства Великобри-
тании в сообществе, Кэмерон ограничился 
кратким: «Да».

Ранее британский лидер уже сообщал, 
что его политическое будущее зависит 
не от исхода предстоящего плебисцита, а 
от способности «провести это голосова-
ние». Помимо этого, Кэмерон дал понять, 
что если бы от результата референдума 
зависела его карьера, это могло бы «по-
мешать объективности» голосования,  

к которой «все стремятся».
Референдум о дальнейшем пребыва-

нии Великобритании в ЕС состоится 23 
июня. Его проведение значилось в спи-
ске предвыборных обещаний Кэмерона, 
который по итогам евросаммита 18—19 
февраля заключил сделку с Брюсселем об 
особых условиях членства Соединенного 
Королевства в ЕС. Они предусматривают 
предоставление большего суверенитета 
британскому парламенту, защиту местной 
валюты, ужесточение миграционного за-
конодательства путем блокирования на 
долгий период доступа мигрантов из стран 
ЕС к социальным пособиям в Великобри-
тании. По мнению Кэмерона, эти ново-
введения должны побудить британцев 
выступить в поддержку продолжения пре-
бывания страны в составе сообщества.

Ранее сообщалось, что число сторон-
ников выхода Великобритании из ЕС в 

настоящее время на 3% превышает число 
противников данного шага, о чем свиде-
тельствуют итоги опроса общественного 
мнения, который социологическая служба 
ICM провела в преддверии референдума.

Мнение свыше 2 тысяч онлайн-респон-
дентов, высказанное 8—10 апреля, распре-
делило апологетов интеграционной идеи и 
евроскептиков в соотношении 43% против 
45% при 12% не определившихся с выбо-
ром. По уверению ICM, нынешние данные 
свидетельствуют о продолжающемся со-
кращении числа британцев, ратующих за 
сохранение страны в составе ЕС.

Предыдущий аналогичный опрос ком-
пания проводила в первых числах апреля. 
Тогда за выход из ЕС высказывались 43% 
респондентов.

На очевидную тенденцию указывают и 
другие опросы. По данным службы Ipsos 
Mori, за последние недели число британ-

цев, выступающих за принадлежность Со-
единенного Королевства к Евросоюзу, со-
кратилось с 54 до 49%.

Как отмечают местные обозреватели, 
столь резкое изменение общественного 
мнения за такой короткий период, по всей 
видимости, связано с новой волной мигра-
ционного кризиса в Европе. События на 
внешних границах ЕС, а также ежеднев-
ные инциденты с участием нелегальных 
мигрантов в непосредственной близости 
от Британских островов, во французском 
Кале, заставили многих жителей королев-
ства усомниться в преимуществах единой 
Европы.

СМИ: «Экстремисты  
в Пакистане убили  
шестерых полицейских 
и взяли в заложники 
15 человек»

Экстремисты убили по 
меньшей мере шестерых по-
лицейских в пакистанской 
провинции Пенджаб. Об 
этом сообщило агентство 
«Синьхуа». По его данным, в 
ходе перестрелки с полицией 
в округе Раджанпур боеви-
ки также взяли в заложники  
15 стражей порядка.

Со 2 апреля в Пенджабе 
проходит операция против 
радикалов, в которой задей-
ствованы 1600 сотрудников 
отдела по борьбе с террориз-
мом, рейнджеров, военных и 
полицейских.

Кэмерон подтвердил, что не уйдет в отставку  
в случае выхода Великобритании из ЕС


